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CHAPTER 1

INTHODUCTLION

The purpose of this paper has been to arrive at the

meaning of Hebrews 5:7=-10 zand, more specifically, to ansver

the question: wWhat does it mean when the text seys that
"Christ learned obedlence® (verse 8)? Has Christ "suffi-
ciently human® to learn anything? If so, what was He able
to lezrn?®

In Chapter II the establishment of the text snd the
precise lingulstic meaning have been the objectives.

In Chapter III the purpcse of tihls exploration, namely,
to determine wuat 1t means thut “"iHe learned obedience Irom
the things which He suifered® is continued. An investiza-
tion 183 made whether thils question has been posed in tahls
form by orthodox Lutheran dogmaticlans of the sixteenth and
seventeenth centuries. The works consulled were

1. Chemmitz, Libellum De Dusbus Haturis in Chrilsto and
Lool Theolosic)

2. Hunniue, Libelll III De Pergons Christil
3. Hutter, Locl Communes fheolosicd

o Gernard, Commentarius SBuper Inistolam ad Lbrseos
and j&_; Theolosicl

5. Calov, Exerems Ausustana Confesslonis, Systams %g
mm_m&wand_uhwm_l
lustrata, Volumes 1, 2, and &

6. wuenstedt, Iheolosls Dldactico=Polemlcs Sive Sys-
Yema Iheolo:xicun
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7. Koenly, ZThe a Positiva dcromatica

6. Scherzer, gyatema Lhee

9. Baler, Compendiwnm Theolozliase Poslitivae
10. #Hollaz, Lxauen Theoglosicum iLcrosmaticum

If this questlon has been posed, whal answers hnave these
dogmatlcians supplisd? Do they take Christ's mussn nature
seriously asg affording the possibility of His learning, or
is this possibility denled Him, if only g sillengic? Are

these doasmaticlans not ceurting a latent docetisitlic danger

128

Af the only New Testaument nz gapes used by tnem to show
Christ's humanity are Hebrews 2:147f.; 2:9; Philipplans 2:6-8;
John L:1l4, and certain others? lone of these passages 8ays
anything about His "learning® ohedience. In fact, Windisch
observes that only lebrews 5:28 and Pailippilsns 2:2 speak of
Chrigt's "learming® obediecnce . Actually ¥Windis6h exagger-
ates a bit becsuse Patllippiens 216, although 1t_expllclt1y
speaks of Christ's obedlence, asserts unothing about His
learning it. In their extensive Christological lgei, in
whleh the dogmatlclans ask and answer many questions, is the
guery *Did Christ learn anything® also included? If so,
wnat answers do they supply?

A major problem was under what topiles to subsume the

nertinent comments of the dogmatlicluns, whose Coristologlcal

Lians windisch, "Der ﬂebraerhrlef ¢ Hondbuoh Zuwm €
(Tueblnhen. Verlag von J. C. 'B. Mohr Paul Sle-
beck , 1913), Vierter Band, Dritter Tell, p. 43.




R B RN TR

3
loci ewbrace & mass of material. The constant temptation,
which at times bordered on inescapsble necessity, to be
stecred into dogmatic treatments of Christology z8 well zs
anthropology wes sassilduously guarded against becsuse such a
gyctematic treatment was not the purpose of this paper.
Hgther, the inveatigzation centered in thne query: How have
the dozmatlicians employed Hebrews 5:7-107 This chepter in-
cludes alsc a detalled study of verse 8 as it has been
treated by commentators and Lubtheran dogmaticlans.

Chmpter IV gives special sitentlon to those passages
wihich decl wlth thne human nature of Christ, or make explicit
wherein it conelisted, or what it inveolved. 4Ll50 some pas-
sages apposite from other sections of the Scriptures nave
veen included.,

Chapter V contesins & grouping of passages from the four
evangelists bearing on Christ's human life, an anslysis of
the equality or inequality of sacrifice and obedience, znd
an expllcation of Chemultz' pregnant sentence: *kst enim
chedientia cuando humana voluntas divinoe subjlcltur."z

In the final chapter a general conclusion of the study

is presented,

21, Chemnitz, Loel Zheolosicl (Francofurti & ¥itte-
vergee, 1690}, pe 65,
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CHAPTER IX

PRELININARY STUDY

Establishment of the Text

The firet task in the interpretation of a glven passage
of the Sacred Seriptures is the establisnment of tae text.

This study 1is bssed on the twentieth edition of Nestle's

Greck hlew Testement. bNestle's critical apparatus contalins

no variant readings frowm other manuscripts for licbrews 5:7=1C.
The only difference betuween the text of Nestle and the texts
of Tischendorf (Editio gobtava eritica maior) and kKestcott

and Hort (Hevised American edition) is the inclusion of =
comma in Westecott and Hort's text after the words -ré}

Tee KI\U o(t""‘“:"..]‘

That textual criticism can thus be diepensed with in
the present exegetical task is confirmed by a stady of the
variants in the manuscript p¢6. The text of Hebrews 5:7-10
in p¥0 differs from thst in Nestle only by the zdditlon of
the words TV f( before oeXiserus 1o verse 1G.¢ The msnu-

script p“ﬁ also includes £( between cv and (fervy although

loonstantinue Tiscaendors _ﬂgﬁggggg_g‘nggggg
{Editio octava critica maior; ﬂlpsiae' iesecke ¢ Devrient,
1572) .

2, C, Hoskler, 4 C Resdings in
mm%mmﬂ%akﬁ_n_ﬂm_&_w ster-peat
E§§2‘9§§%§T .212%%.399.&;__.), {London: Bernard wuaritch,

oy 3 Do .

I S e T——
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Nestle does not adopt that reading, as found in 5:6.

Cne conjecture about the text has attracted much atien-

D)
tion., It is that of Harnack, who inserted an ovKk belore
p) /
s10akoVr Qs iy verse 7. A thorough refutation of Harnack's

conjecture is thot of Jeremiss. Jeremlas dispels the cogency
of larnack's conjecture by showing: {a) that it 1s possibvle
to explain the text in sucn a way that Christ wag heard, al-
though prims facle 1t may not so appear; (b) that the in-

’ ) (@7
terpretation of K« wmsp wv U/I0S ag g protasis rather than

a concluding clause is linguistically tenable. Jeremias
showe nis disinclinatlon to accept the agx by parenthetl-
cally descriving it as “nicht bezeugten!“j

The linguistlc premise upon wnich Harnack's conjecture
rests 1ls that kacrfe introduces only concluding clauses.
Granting this prenise, one would need to accept the OJK ¥

for "He was heard although he was a son" is nonsensical.

However, Harnack's premise about the position of a l<<';18
cl=use in a sentence 18 refuted by examples which Jeremias
arrays. Jeremias observes that in 1929 Harnack, in & note
to Michel, offered,a priz¢ to anyone who could adduce pase
sages in which K9/7f introduces & protasis.* The prize

goes to Jeremlas, who showed that the LXX alone furnishes a

3J.tJerem1§s, "Hbr 5.7-10,% dgltschrift fuer die Heu-
gggtﬂg-e;‘f liche kissenschaft und die Kunde der aclteren
ﬂm n'p‘l 1952 3), mﬂIv| 10?' ggl

%Ibig., p. 108, fun. 3.

E




&
/
number of examples in whieh the conjunciion K«/ 7Ff  intig-
duces a protasls, e.g., Prov. 6:8; II Macc. L:34; IV Hacc.
3:10,15; L4:13; 15:24.0

The lexical, synisctical, and theological interpreta-
tions of the verious parts of Hebrews 5:7=-10 cz2n be chale-
lenged and substitutes offered. This study attempts %o take
note of all significant interpretations. XYor investligating
the linguistic meaning of this passagze, the commentaries of
Hlggenbach and Spiecq are especially good alds. In fact, they
are primi inter pares. They have condensed wmore variations
and marshalled superior evidence in support of their own
conclus ions than most other commentators. Therefore, the
linguistic interpretation of this passage will closely fol-
low that of diggenbach and Spicq, departing from them only
occasionally. DBecause of 1ts special difficulty, Hebrews 5:8
is not dealt wlth in this chapter, but in Chapter III,.

There are two baslic views regarding the grammatical
structure of verses 7-10. The one which I have adopted is
that these verses are a comp?un,d sentence whose two princie

J
pal verbs are E}MQFV and Effvere | The o)t.h’er view is
that this 1s a simple sentence with the verb £J6VErd  1limi-
J :
ted by three coordinste participles &/ Fawaua‘enfr -

/ ’
TH#h 7/ O 015 , and TEosLYoetuBers . Those who support
/

I ¢ /.
the latter interpretation regard KX/ zfe WV ... VT etkeqV g

5Ipid., p. 108.
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mere parenthetical adjunct. Among the proponents of thile
</ SRR,
latter are Kuebel: * os, Hauptverb dszu €fevere Ve 93
der v. 8 ist eine-Ewischenbemerkung";G and Jeremizs, who
nolde the view that verse 8 is a parenthesls explaining the
2T : 7
word tUA ol = Froenmigkeit. Hlichel alego offers this zs

one posslbllity.6

The evidence 1is much stronger, however, for the para-

tactic construction.

Periocha haec, Jn diebus ete, duas habet partes. Prilor
est, in dlebus--gbedlentizm: altera, et consumnatug—-

aeternge. Prior pars valde humilia loouifur.
Alters plune laecta est et gloriosa.

el
farthermore, dengel polntes up the contrast between the eter-
nal salvabtlon witlch Christ has wrought and the short perlod
of His 1life.

Observandun etlaun epltheton geternse salutis, qued
brevitati dierum carnis Jesu owponitur. . . . De ipsa
galute respilce cap. 2,10.1% seqg ﬁeterﬁlgas sglubis
memoratyr iLs, 45,17, feexgf ocwjerac uw u @rev
ﬂ'w-f'l’fldv oA/ Viov .1"\}

bRovert Kuebel, “Der Brief an die Hebraer,® Kurzre=-
fasster Lommentar zu den Helllren sciriften Alten und leuen
iestamentes, nerausgegeben von liermann Strack und Otto
Hoeckler (Vierte Abtelilung; Nordling: Verlag der C. H.
Heck'schnen Buchhavdlung, 1883), p. 170.

?l!er'emlﬁs. 0iie Qlti. D e 109-10.

Botto Michel, Kritiseh-execetlscher Kommenter ueber das
Neue Testament, bégruendet von Heinrieh August Wilhelm FMeyer

(Drelzehnte Abteilung, 8. Auflage; Coettingen: Vandenhoeck &
duprecht, 1949), p. 137.

A srens Bengel, Cnomon Hovi Testumen {Secundumr Editi-
onem Tertiam 1773 ; Berolinl, 18535), p. 575.

1 OM- L) p . 5 ?6 Y !mqmum-.-v.-,::_.-.-u-:n_:-rﬂ TRV RIS RO )
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Strong support for the parataetic construction is =@lso
of ferad by Wesbteott, Spiey, and Holl.

The coupllcated sentence Ls divided lnto Lwo amein
propositions by, thg two finite verbs (1) oSBT LT
Tecd EVIfras Kas F/adKJou &n;, o z/,{ CHENE) e o
(2)Kds/ 7EAhsrw %15 EfSvere | The Tirst sentence
degcribes thne divine discipline through which Christ
was perfected in His human nature: the second, the
efficacy of the work whiahlﬁe was fitted to accomplish
in His perfected humsnity.

/ /Ny /
Toutes ces jdees, deja evoquees II, 17, 18; IV, 15, 36,

BONY 6§ajlﬂae& dung une 1uﬁ5h9 ﬂerloie qui se u‘"iae,
grace o deux verbes & un 140&&* (\;ema”uclw e deux pIoepo-
sitiong priﬂcibglaﬂ (vv. 7=8, 05, « ¢ o EpxOFfYv ¢ ¥y, 9,

&
L0, KeleiGai s T EVieT 0NN .d/ 7/0s a-’wr;e/a_r )’
¢® qul rappelle la conceptlon theologligue de la vie de
Jdesus daas Philip. II, 6-11. La premieve proposition
“nuiuge le moyelie-18 BGinl;ﬂce——ux“ lequel s'est ef-
fectuee la ujesion salutuire dy Fhmiat; la seconde en
indique le reaalnmincdr lui-meme €0 pour ceux qul

E.. LL (n-i‘.ﬁ“""\; © 1“1.

The parase, "in the days of His flesh,® l.e., of His
numan 1lifc on eartn, is contrasted with His perfected
gtate, mentioned veq. G, and telongs t¢ the main verb,
EpMa O FY e o o o« Topub in parventhesis tune clause,
deﬂfe—tnrxx- v , and thus . . . carry the os aver
to #pdvere ms its Piret principal verb, is totally in-
admigsible. For H«/mfe can never be conptrucped with
a finite verb . . . whichh would reguire €/ «~«s _ or
somg combipstion,with ¢/ . But neither 1s the clause,
K17 €e AT to be councoted, . . . ®With

£ T «£ov g G eig .13

fmd

lBrocke Hops nesteott, Epistle tn the Hebrews (3rd
ealtio n; London: Macmillan ANC aaﬁtny, 19097, p. 12

12 oy :
C. Spicag L'b re Aux Heb tDeuxieTe edition
Paris: J. Gabalds mtm*roura go8) B 112 4

130ur1 8. ﬂoll, & Lommentary on the Holy Ser TeE,
edited by John eber Lange ana transiated by A. Kendrick

(¥ew York: Cherles Seribmer's Sons, 1906), Vol. VIIT of the
New Testament, p. 104,

%
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Having consldered the structure of the entire sentence,

ve shall now exemine severul individual grammatical ltems.
<l
Concerning the relative pronoun o0s in verse 7, Riggenbach

</
Dasz s8ich dms Helativ ©s nicht auf das Subjekt von
5b sondern auf die in den Citaten v. 5 und 6 a2ngere-
dete Person, naemlich sui Christus 52 bezieht, nat
nichts Beiremdlichnes, da Christus das logische Subject
deg ganzen Abschnitts ist.l¥

Bengel seeuws to make an unwarranted, snd lnsignificant, lin-
gulstic claim about the force of the relative proncun. le

palntains that gul is used instead of hic veczuse of The

L %3

great significance of the relative prcnoun.l

Two anarthrous and one articular noun merit attention.
<c /
The anartirous ¢/0s 1in verse 8, wihlch appears @lso in

) (N
Hebrews 1:2 in the phrase €V U/¢ | in no way diminishes
the supreme glory of the Sonship. Tne predicative position

pececounts for the sbsence of the definlite article. %Only be-
@ 7

cause V/os ig the predicate is the article absent; hence

'2 Son' in our versions is incorrect.¥16
/4 N\ (G 7/
Ka1TTe€e Wv U105 o « « means “Son though he was,"
not %"son though he was.” The writer knows that painful

4rawerd Riggenbach, Der Brief zg dle Hgbggg%z, in
Kom zum Neuwen Tes t, nerausgegeben von Theodor
sahn {Leipzlig: A. Delchert'scie Verlzgsbuchhzndlung Nachf.,
1913}, XIV, 129.

lsﬁengel, D0 m.| De 5?“.

16 2
R, C. #H, Lenskl, The rata of the Enistle
the Hebrews gnd of the ';m%lg Lo ¢a olumbus, Chio: =
Lutheran Book Concern, 1938), n. l64.
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discipline 18 to be expected by all who are gons of
God the Father; he points out, in 12.5f, that every
son, beceuse he is a son, has to suifer. lere the
enairkeble thing is that Jegup had to sulifer, not be-
cxube but zlthough he was vios , which shows That
Jgsys 1s Son in a2 unlque sense; .88 epplied to Jesus
v90 s meane somethling s p*blrl.

‘\

The absence of the definite article in Creek empha-
glzee quallty or charscter. The translation should
Pexd "Though He waa Son by natu e.“ The deity of
the Messlah ls referred to here.

Likkewise, the Tact that no definite article is pressnt
7]
with ofs7 /05 in verse 9 is no reason for construing it as

snything less than the unigue Czuse, the only one. The sb-
sence of the article is accounted for by its predicative po-
sitlon.

On the other hand, the presence of the article before
4 /

Umakoyy in verse & ls also significant. %'"Ihe Obedience,’
with the srvicle, means the well-known complete obedience,
as distinguished from obedience in general.“19 “He learned

Hig {bhe art.'r7v veing specific) obediﬂnco @20
His 5 Sp
C /
dor Art. bel vw «xkepv besagt, dasz der Genorsam nach
seinem xesen und vollen Umfang gemeint ist. Jesus hat
an seinem Lelden gelernt, was es um den Gehorsam ist,

173ames Moffatt, 4 Criticsl znd Exesetiecsl Commentory
on the Epistle Tg e H Hebrewe, in Ihe ;gterggt;gngg Criti-
New

¢l Cgmfentgxx York Charles Scribner's Sons, 1924),
XIX, 66,

18Kenneth 8. Wuest, Hebrews in the Greek Kew Testament
(Grand Raplds, Mich.: ¥n. B. Berdmans Publishing Company,
1947), p. 101.

19Lenski, gn. cit., p. 164.
208011, op. git., p. 104,
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was ihn augpacht, nicht blosz was es helszi elnmal zu
genorchen,<
e P J /
In the phrase «7o 745 fu/fqﬂn«: in verse 7, the
I/
force of the preposition &7 2 and other features of this

phrase are treatved more extensively below.2? One ltem,
however, should be ilncluded here. It has to do with the
) -
absence of avTou
2 —
Obwohl nach dieser fuflfassung eln possesgives «v7ToY
bei Tas evhd«xfeits nicht unpassend stuende, ist ein
solches doch keineswegs notwendig. Der Artikel ge-
nuegt, un daraufl hinzuwelsen, und slso das ;oersoag%—
liche Verhalten Jesu die Erhoerung ermoeglichite.”

Cette 1nterprc-§ ambion, qul est celle de la Vulgate:
exauditus e8t pro sSus reverentia, supposeralt 1'in-
gertion du proncm xvTeu , muls cette gonstrucilon
glliptlque est norpale (ef. XII, 17, ou 1l'on hesite ol
6 preclser MF7«Vveas par ouTol QU TOU T Pos e

/ &7
The concessive force of the phrase Kx/7fe WV in

verse & 13 undoubted and hardly debatable. "Po avoid am-
bilguity the Greek often used particles to make the conces-
slv'la ldea plein, and this idiom survives in the N, T., . .
Ke+ 7t more frequently as in . . . Heb. 5:8; 7:5; 12:17.

."25  In his discuselon of particles with participles

Hobertson says, “Under the concessive participle we saw

2lpyggenbach, gp. git., p. 136, fn. 56.
2‘?‘Inf‘ra, Pp. 23-26.

23H1ggenbach, op. cilt., p. 134.
2'*’S.'v;_;d.cq, op. cit., p. 115.

25
A. T, Hobertson, & G £ Euﬁ Grg.%g New Tgsg%%m“_
in the Light of Historical ﬁesearcﬁ_( th editlon; Nashville:

Broadman Press, 1934), p. 1129,
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/ /

examples of « « « AA77 8P (Heb, 5:8, eatc::.)."26 K xS
is often Joined with the participle to emphasize its con-
cessive us€. . o 927 The same views are set forth by
Arndt-Gingrich in thelr lexicon, page 395.

/ 5N < 7
he phrase Keasrse v vioS  gitaches itsell To what

'rn

follows rather then to what precedes. This 18 also the

/
ovinion of Moffatt and Riggenbach, who write: © K«/7FC
)\ (a4 21
wr? vies  attaches ltself to F/.m'éfv k74, rather then to
/ ) /
the preceding participles mEedfViyxas gnd £/TeaxovT OFS

ek 2
: 3 2% L ; =
(Chrys. Theophyl.)."%" “Die Verknuepfung von o770 77

2K : A 029
v, mit v. 6 18t unzulaessige « o« o«
doffatt asdmits, however, that there 1s some oppoeition

to this interpretation.
J /

Some . . . take om-:: 79s Fud xfS5«3  with what follows;
this wap the interpretatlon of the Pesnltto ("and, al-
though he was a son, he learned obedience from fear and
the suffering wijeh he bore®), Dut the separation of
oimro 775 €uhaxfBrr4s from «@’ wv and the necessity of
introducing & ¥x/ hefore the latter phrase point to
the artifictality of this construction.’®

Windisch makes an observation similar te that of Hof-
2
fatt: “Blasz . . . verbindet o#ze¢ 795 ru/(a_?/l?wu mit

261p14., p. 1149,

27Mareus Dods, "The Epistle to the Hebrews,® Ihe E
tor's Creek lests ent, edlited by ¥W. Robertson Nicoll (brand
Rapids, MNlch.,: wm. B. Eerdmsns Publishing Company, 1951),
IV. 2890 -

28Morfatt, on. glt., D. 66.

29ﬁiggen‘nach, gn. ¢it., p. 131.

30offatt, gp. git., p. 66.
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2 / ) 2 v
5/4.,, Grev «W wv  fmoafrv er lernte aus seliner CGotiesfurcht
und zus seinen leiden,' asber dagegen spricht die Stellung

/ P c/
Von K«/m€e WV Usos w31

P ® V7
( Y )8
The genitive wVv in the phrase exﬁ wv fnafrv 1s due
/
to assimilation and attraction. The antecedent 7ovrwV

= i o\ :
of the relative pronoun « has been assiwilated into the

relative pronoun, which la atitracted by the case of its ae-
1.ny i U / a
similated sntecedent. * dw WV = dge  ToYvTWV X 932
= ' >

“a:f) v {Heb., 5:6)47:’0 T oOVT WV o‘r/ <Yalkai ¥ .“33

Verse 10 makes us ask: At what tiae did the activity
described in the participle 7 P00 e .w&’n/: occur?
seripture does not seem Yo answer this question. It seems
best to say that this sddrese ol God to the Son occurred
botn before gnd after the Son's perfection. Yet some commen=-
tators limit the time of the address., We quote some:

I¢ cannot e certainly concluded elther from the tense

or the context that Tthis "noning® 1s to be assigned to

the date of the sscension and not to the original ap-

polntment . % :
Spleg's interpretatlon of the time force of the sorist par-
ticivle ig as follows:

; \ / \ \
auand le Pere a-t-1l attrilbue ce titre o son Fils? Des
son lncarnation, celle-ci etant essentlellement une

lHans Windiseh, "Der Hebraerbrief,® Handbuch Zum Neuen

Testagent (Tuebingen: Verlag von J. C. B. Hohir Paul Sie=-

beck , 1913), Vierter Band, Dritter Teill, p. 43.

321p34.
338obertson, gp. glt., p. 721.
34Dods, op. clb., p. 290.
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/
consecratlon sacerdotale et le fruit de 1! onelbs BICE
{x, 5-9); meis il salue & nouvesyu son Fils de ce titre,
lorsque dcsus exerce llacte sunrene ,e%, decisi? ue son
sacerdoce, grace 2 son obéligsunce ucrniqup (v. u), enfin
et surtout spres la résurrection et des 1'entrée au ciel,
lorsque le Chri&t en posgession de ses droits souverains
et de sa pulssance pleniere egt en nesure de causer le
salut de tous ceux qui lul obeiront au cours des 8l&a
cles; alns7élfi w 6§/ et mesrajop fvQss sont grame
neticalenent SyNChHrontSe o« o o

Botn Bengel and Kuebel aceent God's addressing iis Son

/ /
before the perfection ( 774 wvw O €15 ). ®mpocgro ¢ /x4 @B-

lztio sacerdotis, non solum secub: est consummationem

- ‘,‘
Jesu, sed gntecessit etlam passionean, ftempore Psalmi, 110.4.23%
“Dag Part. for. steht zu v. 9 8o, dasz das dortl zusgesproci-

ene Urtell begruendet wird: 'wie er ja von G. benannt wird.
ruld’7

Verse Seven

Whnen did Jesus utter the prayers referred to in this
verse? The majority of exegeotes limit the occasion of these
prayers to the Gethsemane struggle of the Savior. However,
others Include His prayers ou Calvary and/or prior prayers of
Jesus. & few exclude Gethsemene entirely, e.g., Wuest (ef.
De1l8 ). Gmotations from different iunterpreters who limilt the
prayers nere mentloned to Gethsennne are given filrst.

Ia mention des prieres et des supplications, des larmes
et du danger de mort . . . situe sans erreur possible

35spieq, gn. cit., p. 119.
36Benge1, on. git., p. 5%6.
37kuevel, ap. eit., p. 170.

L
i
e —
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/ \
gprejve & un moment urecis de la vie terrgstre (GV{V”
HECA S TS ﬂ‘agzea.r ) du ;:',%Veur, & savolr a

ethsémane {(Mat. 26. 36-46 par. )2

It is the night of Gethsemane, for there "he brought
both petitions and supplications to him who is uble to
save nig from death, together with strong crylng and
tes I’o

\
Le Christ a plusleurs fols 9leuxé & grands sanglots
(Le. XIX, 41; Jo. XI, 33) et i1 o orie sa detregse sur
ls crolx (Mt. XXVII, ﬂf, 50), mals Hebr. se réfere cer-
uainciont a l'agonie de Gethsemanl dont,ll coumente le
recit eygu&ﬁliqu( ou dount il est informe par une autre
source.

Abgesehen von dem sachlich durchaus pzrallelen Vorgang
Jo 12, 27f. ist uns kein anderes Gebet des Herrn um De-
wahrung vor dem Tode ueberliefert als das, welches er
unmittelbar vor geinem Lelden in (Gethsemsne an Gobtt ge-
richtet hat Me 14, 35f, Die Gebeterufe Jesu am Kreuz
Mc 1,, 34.37; Le 3, L6 hatten nicht mehr diesen Inhslt
und fallen dsher auszer Betracht. Der Seelenangst des
Herrrn in Gethsemane le 14, 34; Le 22, &4 entspricit
auch der von den Evengelien nicht berichtete, von dem
Vi offenbzr sus maendlicher Ucberlleferung {(of 2, 3)
geschoeplte «ug, wonach Jesu Gebetl von starkem Ceschrel
und Traenen begleitet war. MDas laute Gevet wird ohne-
ain auch von dﬁi Lhvengelien vorausgesetzt of He 14, 35.
39; Le 22, 41.

Die richtige Betrachbung der theologischen Grundgedanken
mit iarer eigentuewlichen vmrutfdung deo Begyiifes

75 £ 9,09V {vgl. noch libr 2:10 6 gmTwy

TEAT J rx ) erwelst Hbr 5.7 mit troesater wahrsehein-
lichkelt als Beschreibung der CGelhsemsne-Stunde des an-
gefocntenen Christus, der beim Anbtriii selunes Opfer-
ganges vor dem Tode zurueckschreekt.

38
“Jean Hering ‘ipit lieb L Com p
ouveau testament (Néﬁbﬁ%f:% GBS : uc%§u§93g§?§§%§§,§“

1954), XII, 53.
39Lenski, on. cit., p. 160."
bo‘picq on. cit., p. 113.
¥lpiggenbuch, on. git., po. 130-31.

¥2jugust Strobel, "Die Psalmengrundlage der Uethsenane-
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Others who concur in the sbove interpretatlon are

-
=
(o]

b
b

fatt (p. 66), Meyer (May into kthe ilcliest, pp. 101-10),

Jeremias (p. 109), and Strethmenn. The latter writes: %0f-

fenbar ist an die Szene von Gethsemane gedacht.“MB Fichel

conments: “Lus den 'Tapgen seines Fleisches! hebt Hb die ine

fechbung 1n Gethsemane harvor."@“

faclaren speaks in 2 more hoalletic and parenetic than

erpository mamnmer but secems Yo be of the sane opinion as the

comnentabore referred to. He urites:

83t

we may btake thege great snd solemn words as s compen-
tary on the gospel narrative of Gethsemane. They . . .
polut to Gethsemane showing us Christ, ss the companion
of our sorrows and supplications, as a patiern of our

submissive, devout resignatlion, and aska lesson for us
all how prayer i most btruly ansvered.™?

Many other interpreters include in the “preyers and

wolications™ of verse 7, prayers not spoken by Christ in

Gethsemane., OSome relegate the Gethsenmszne incident to a po-

sition of lesser ilaportance %thasn other events of His 1ife.

The varying degrees ol luportance asttached te the Gethsemane

Parallele Hbr 5.71f," geltschrift fuer dle Neutestsmentliche
wggﬁqngchqft und die EKunde der aglteren Kircine ({n.p., 1954},
XLV, 260,

4SHermann Strathmﬂnn,‘ney Brief an die Hebraser in Das

Neue Testament Deutsch, herausgegeven von Paul Althaus und
Johannes Beha (5. Auflage; CGoettingen: Vandenhoeck & Ru-
precht, 19"“9); IK, 9.‘3‘

M"Iﬂ.chel, gn. cit., p. 133.
%34 1exander Hacloren, Exnositions of Holy Scrintur

{Grgnd Raplds, Hich.: Wm. B. Eerdmsns Publishing Company,.
1938), pp. 342-k3.
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scene are illustrated by the Tollowing quotations:

Most probavly . . . reference is here made to the
prayer in Gethsemane, and reference in the plural
nouns to i1ts successive repetitions. The added
clause, "with strong outerying® . . . leads Calv,

« o o TO regard the langusge as referring, along

with these prayers, to the loud crylng of Jesus on

the creoss; Cajetan, Uste., Calov, and Strauss, refer
the whole exclusively to this latter, and Klee con-
fines 1t even %o the loud outery with which Jesus
died. These applications of the passage are by no
meANns .« « o to be regarded as unsulted to the con-
text. . . « The words zllude, however, preeminently,
to the suffering in Gethsemsne; and we have here, per-
haps, glven us, in close accordunce with the account
of Luke xxil. 39-46, a sBcene of evangelical history
resting upon tradition, wihlch has nlso found 1its way
even into the text of some recensions of Lk himsell.
Por according to Epiphanius (iucor. 31), fLhe mention
of tears .ig found Av 7w, kerapllovxy [guahhelld

FV TO0I1S r0@ G wrots o(:/-r,dffq wus Fina

Christ, in the days of his {lesh, offered up prayers
and supplicotions %o ais Father, as an esrnest of ails
intercession in heaven. This refers to uie prayer in
his agony {(Matth. 26.39 and ch. 27.45) and to that be-
fore his agony (John 17), which he put up for his dis-
ciples, and a1l who should believe on his name.™

/
§ D S *’-..”“{‘ hauptsaechlich in Gethsemane, )worauf
fE7% €CAVEY k74 . gicher weist. Doch passt v
gpee«’/s  pesser, wenn d. V. auch sonst derartige Bit-
ten Jesu voraussetzt, vgl. John 12,27, auch {Calv. u.z.)
das B1i El1, obglelich dieses zu dem vﬂjf. «7A, nicht
80 ganz paszi. g
) il (Gl £ - il 2 o
TV IS humspars 795 THpxes xurov, in digbus car-
nis suse . o o in diebus illis, duobus praecipue,
quibus ea passus esat, gquae ubt pabteretur, carnem pec-
caminosee et mertali similem assumsit . . . processus
passionis . « . 2 Gethsemane usque ad Colgotha, &

Hgo11, on eit., p. 105.

#7Hatthew tenr ; %
¥ &nﬁ.msm.um e Qlﬂegs ge&.%ﬁ'f =
tament (Chicago: Fle&lngl . devell C%%ﬁany, R W P

¥8guevel, gn. git., p. 170.
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adhibentur emedem locutblones, quae ab evangelisﬁbs,
conf. etiam Ps 22.3, 2088.25; 69, 4.11; 109.22,."

There is no documentation of this verse or of the ver-
ses that follow. . . « There is no explicit reference
to writing of any kind. . . . The CGethsemune incident
(Matt. 26:36-46 and parallels) affords the closest
paralliel.

° L L]
Jesus offered up prayers and supplications, with loud
cries and temrs. Thie likely refers to the agony of
Gethsemane and the repeated nrayer, "Father, all things
are possible to thee; remove this cup from me® (Hark
14:36). The loud cry may refer to the desolate word
on the cross, "Ny God, my God, why hast thou forsaken
me?® (Mark IS:BE)JQ

dpostolus gine dubilc respicit ad preces & supplica-
tiones, guas Christus fecit ultimis horis pazssionis
suae. In horto Cethsewane, . « « Postea in ipsa

cruce o o o Dous m;,lDaus mi, auare me derelicuisti.
.Jr’._'\e & Py 4 )-A; ? |
& e e WU e%Ty °

suest excludes the Gethsenmsne scene entlirely and re-
stricts This prayer to that uttered on the oross.

The prayer here was a petifion to be saved out from
under death. It was a prayer for resurrection, uttered
on the Cross. It is beliesved, =nd with good reason,
that our Lord uttered the entire twenty-second Psalm
whille hanging on the Cross. It 1s Hls own description
of what took place there. Verses l-13 speak oi His
heart sufferings; those due to His abandonment by Cod
in verses l-6, those due to the fact that mankind
spurned idim in verses 7-13. His physical sufferings
are descrived in verses 14-18. His prayer for resur-
rection iz recorded in verses 19-21, and His thanks-
glving for answered prayer in verses 22-31.7

49Bengel, QR Q e D.E575
5°Harry J. Cotton and Alexander €., Purdy, The Enistle

%o the Hebrews in The Interpreter's Bible (Nasaville: Sbing-
don Press, 1955), XI, 643-Li,

51John Braun Commentarius in Epistolam ad Hebraeos
(Anstaelodami, 1765 s Do rRYL |
52Wuest, gp. cit., p. 100.
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Por whom 41d Jesus pray? DUid He pray for others, or
for Himself, or for both? 1Is lile, in the function of a priest,
making an olfering both for others and for Himself (of. 5:3)7
The answer “"No®™ must be given to the last questlon. ie

prayed oanly for Himself, but not for the same cause that the

priests of the 0ld Covenasnt prayed for themselves. This

trutih Gerhard captures beautifully in his commentary when he

aunT

observes that some try to apply this To Chrlat because ear=-

lier in Chapter 5 1t 1s sald of the 0ld Testzment priest

that ipse clrcumdatus est infirmitate, verse 2., LBut verse 2

e ——a

refers to Infirmities of the flesnh which do not apply to

Christ. A&ccording to verse 3 a priest should pray for the

people and for himself, i.e., for his own sins. This cannot

apply to Chrlst.jB The correct interpretation as Gerhard

sees it, which 1s quoted witih approval by Calov, follows:
5, Gerhardus censet Apostolunm hisce ad Christum accon-
modare, quod Pontifex non solum pro populo, sed etiam
pro selpso preces obtulerit quamvis non ex eadem czusa.
Pontifex preces obtulit in Veteri Yestamento pro im-
petranda peccatorum suorum remlssione, Cbgiatus vero
pro ilmpetrands ex angustiis liberatlone.”

Jesus' prayer was not part of His sacrifice, but it was a

prayer for Himself.

533, Gerhard, C ntarius Super Lpistolem ad Ebraeos
{Editlo secundsa; 3enae, 1561%, « 111. Herearter cited as

Gerhard, Commentary.

54&. Calov, Bib Novi Testament) Yllustrata (Dresdae
et Lipsiae, 1719), IV, 1225, :
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Some go to greater lengths than others in ilnsisting

upon precise differences in meaning between the words
I} ¢ /
Js n a5 and (KsTyeixs « The general consensus ol COil=

mentators seems to be that the auvthor uses two terms closely
releted in mesning chiefly for the sake of emphasis. Soae
refer the plurals of the terms bto the fact that Jesus prayed

three times in Gethsemsne, This latter notion has even been

by

extended by Schoettgen to indicate an increasing intensity
of the taree prayers, yes, that the plural suggests three
different kinds of prayer.

bepule Schoettgen, on cite la sentence rabbinigue:
"Il y & trols sgries de priergs, et chacune est plus
forte que la precedente: priere, gri et larmes. La
priere se falt en silence, le cri g haute voix, mals
les larmes les surpassent toutes,"2®

Laotations from othel commentators who try to find a
difference betvieen the two terms follow:

Plyralis. nam in Gethnsemane ter oravit. Particula
T gue indicazt, non esse mera synonyma hoc loco.
Orationee sunt animl; supplicationes, etiam carpor%s,
ut docet etymon vocabuli (veTevw SUPDIICO. o « o«

/ C
Sz nC e T nu) 1K<, tVulg. preces supplica-
tlonesoue. The first word d€4 /s ~is the general
term foy a definite request (e.g., James v. 16). The
second (KeTheia  {(here only wn H., T. in which no
other word of its groun is used) describes the sup-
plicztlion of one in need of prote?f;on or help in sone
overwhelming calamity. The ome (de¢wT s ) ig €x- ,
pressed coupletely in words: the other {ie €7 q ¢ 1« ,
prooverly an olive branch eatwined with wool Lorne by

585p1eq, gn. eit., p. 113. :
57Bgngel, op. gi%., p. 575.
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guppliants) suggests the posture end external form and
emblems of entreaty (comp. iark xiv.35).2¢

Statenents of others who do not discriminate between
the meanings of the two terms but are satisfied that the au-
thor is merely being euphatic are: “Note the strong doubling
in 'petitions (beggings) and suppllcations,'“;59 and *"The
conjunction of words in this verse is for emphasis.“so The
latter interpretation is to be preferred.

what was the content of the prayer? The investigation

b) /
of this guestion also entails the meaning of &g« Koud & sis

e

Varlous interpretations nave been offered.
ae To bLe kept from death. Such & prayer was unane-
swered. DBut compars John 11:42 'rrdIU'TOT'Z Mo
) /
akou Tts ., [arnack's conjecture would be sppro-

prlate, yes, even Necessary.

o
L ]

To be saved from death via resurrection. *Patrem,
gui posset eum salvum facere a morte, non per cou-

servationen a morve, sed per resuscltaticnem. . .

’ /
.01 mug against this view see Windisch, "fw/FIV
) ! 62 and

it O@GxvaTou 4ist anlcht auferwecken,” 2 an

Blggenbach:

58Nestcott, gn. glt., p. 127,
591sn2kl, op. 9it., p. 160.
6°Dods, 2. cit., p. 288.
61Lensk1, Q0. oit., p. 160.
62yindisch, gp. ©lt., p. 43.




L ]
L2

suppllonts) suggests the positure and ext gnh] form and
embleuns of entreaty (comp. Mark xiv.35).

wtotements of others who do not discriminate betueen
the meanings of the &two terms but are satisiled that the au-
thor is merely beling emphatic sre: "Hote the strong doubling
1o 'petitious (beggings) and "upplieationu'";59 and ®"The
conjunction of words in this verse 1s for empnﬁsis.“éﬁ fhe
latter interpretatlon is to be preferred.

¥hat was the coantent of the prayer 'ne investigation

) 7
of this question also entails the wmeaning of CI1T ol Kdy OIS

8

Various interpretations have been offered.
a. 7To ve kept from death. Such & prayer was ugan-
/ /
swered., DBut compare Johm 1l:42 wavrere MIY
2
o fe Jr:s . Harnack's conjecture would be anpro-
prizte, yes, aven necessary.

b. To be saved from death via resurrection. %Patrem,
gul posselb eum pelvam facere z gorte, uon per con-
servationen a morte, sed per resusclitationem. . . .

but against this view see Windlsch, “7m;;“; Qg

! ‘
Gx vermiv 18t nicht :aw.fce.-rwecken,"‘6"2 and Higgenbach:

5Cuesteott, op. elt., p. 127.
59Lenski, op. oit., p. 160.
$Upoas, op. clt., p. 288.

61Mart1n Luther, °Divi Pauli apostoli nd Hebreos enis-

tolas," Hschscuriften der Vorjesusnsen ueber ggmerhr;et Gala-
ggrhr;e und debragerbrief. LVII in Werike kritische Cesamb-
ausgabe (Weimar: Hermann Boehlaus, 1939), pp. 28-29.

’53u‘1ndiseh, an. glt., p. 43.

=61
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Freiliech dari nun dile Erhoerung nlehbt nmit
Ockum., Euthym., Halmo u. a. in dle Aufer-
weckung gesebzt werden, denn diese entspricnt
dem angedeuteten Inhalt der Bitte nicht und
bildet vor allem kein dem s Gaviv,  THv
U i a qv  untergeordnetes loment.
¢. For strength, which was answered, via an angel.
"Unde etlan per asngelunm est corrovoratus. ably
Agalnst this Higgenbach says:
Aber zuch die Staerkung durch den Engel
e 22, 43 kann nicht gemeint sein, denn
auch, wenn diese Yatsache sicherer bezeugt
vaere, als sie es ist, hat sle nach dcr Dar-
stellung von Lo 22, iy keineswegs dle 2
dung im Gebetskonn? Jesu herbe efuehrt 2
Both Gerhard and Cslov give answers which combine the
J /
interpretations b and c¢. Uerhard explains & o «xovo Brg
(2) Gula Deus in angonibus & doloribus istis eum confortavit;
(b) Guia per gloriosam ressurrectionem bLrevi ivgecuba, cum
£
ex morte liberavit.®? Compare Calov: YHon tantum conforta-
tus in cruce, ac liberaztus ex infernall hororre & crucliatu
e « o Bed etlam ¢ morte temporzll & exigul spatil in vitam
r
aeternam resuscitatus est. 07
However, the question, "What did Jesus pray for?® es-

sentially resolves itself into a choice between: (a) being

63ﬁ1ggenbaoh, Qn. git., p. 134,

6QBengel, op. ¢it., p. 575.

5531ggenbach, ap. glt., p. 134,

86Gerhara, Commentary, p. 112.

67calov, Biblia Novi Testsmentl Illustrata, IV, 1226.
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freed from the fear of death; (b) msking lis will confora
with the Father's will. The latter, it seems to me, is the
better answer; it conforms with the petition: Thy wlll be
done. In this case, the freedom from fear would be only a
symptom bthnt the prayer had been heard., “Betracntet man da-
gegen dle voellige Finlgung mlt dem goettlichen illen als
das Llel des Flehens Jesu, so kann die Deireiung von der
Todesangst doch nur als Symptom der krhcerung, nient als
diese selbst geltcn.“ﬁg

The choice betwecen two possible interpretations of the
parage ;vr; 795 ?J/q,?:fu: is difficult. The preposition
jvr; can mean elther “from" followed by the sblative of

? /

separation, or *because." The noun s u/?fu« can mean el-
ther “fear," l.e., lodesangat, or *“plety, reverence." The
combinations to be compared are “from if'ear,” l.e., zus der
Todesangst, and *because of His plety." These alternavives
are clearly articulated in thne Arndt-Gingrich lexicon under
fJKa{ﬁ £ ¢ "Ib 5:7 « . . heard because of his pilety.
Zut others . . . prefer to take the word here in the sense
fear, zuzlety . . . heard {and rescued) fiom his anxietx.‘69

These alternatives are also stated by liichel.

saﬁlggenbacn, op. git., p..133.

69N11113m ¥, Arndt and F. Wilbur Gingrich, & Greek-
bnalisn Lexlcon %i Lhe HNew Testament and Other Early Chrlg-
tian Literature (Chlcago: The University of Chicago Press,
1957), p. 322. Hereafter cited as irndt-Gingrich, Lexicon.
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Y/
Jesus, wurde, "erhoert aus der Furcht® (ev A fberx
Lk AYyw v X ) oder "auf Grund seiner Gottesfurchi.”
Beide Uebersetzungen slﬁg wegen der JZweldeutigkeld
des Begrifies moeglich.

In footnote four on the same page Michel continues:

4llerdings sollle man darayl achlen, dasz die Todesnot
in b 2.15 eben,nicht v A =3 11« , sondern einfach
Pofios, r/oi? 6«Vx Tov genannt wird., Der Sprachngebrauch
der evA4fiia =Gruppe im b, dag Verstaendanls von Hb 5.7
in der griech, ExXegese und der Vergleich mit den bibe
lischen Texten, die gerade den Ausdruck der ®Hichter-
hoerung* vermelden, draengen dazu, von einer “Erhoerung
'—;‘;ui')G$im<1 der gottesfurcnt® zu reden (Bauer Woert.
137).

The sawe lexicon glves as one of the many usages of the
oy L
preposition «7e¢ ®V, To indicste cause, means, or oubcome.
1. gener., to show the reason for someth. bgcsuse of , 38 a

result of. . s ."72 Robertson exnresses the same opinion

)) /
about the meaning of o«me¢ , "But it is not alone & form of
Pl
agency that o#n¢ comes to express. It may a2lso be used for
7

<
the idea of cause, zn old usage of v7e ., For instance,

« « « Heb, 5:7, ete. The L glves zbundant 1llustration of

s/
the same idiom, the causal) use of o7 73 plso diggenbach
/
supports this meaning of «7e¢ , "Die Einfuehrung des Grundes

Yo/
durch «7¢ entspricht gans dem Sprachgebrauch der spacteren

Graecitat.“7“

?oz'llohel, op. git., p. 134,
7l1p1d., fn. 4.

72)rndt-Gingrich, Lexicon, p. 87.
?3Rkobertson, gp. eit., pp. 579-80,
72"Riggenbach, Qp. glt., p. 134,

[ —— T ] |
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Higgenbach, Farrar, Moffatt, Spicy, and Jeremizs all
D\ =
arrive at the same coneluslon, namely, that e 2

2 /
i\:AmP%lds means "becsuse of His plety, reverent fear of
God,"® as bthe following quotations demonstrafte:

Vollkommen glatt ist dagegen der sprachliche Ausdrucx
und der Gedankenzusammenhang, wenn man, den Spuren der
griech., Ixegeten folgend, fn. 51 (Cf Chrys., Phot.,
Oekum., Theophyl., Buthym., ebenso Ithsc. ¢. Verim. I
67: propter timorem, vulg: pro sua reverentia, asth:
ob Justitiam ejus,,ar: propter reverenting sualle « « o)
unter der v Aa/fuia die ehrfurchtsvelle Scheu ver-
steht, mit der Jesus sici dem goetilichen Willen unter-
geordnet und in deren CGefolge er dle Erhoerung eap-
fangen hat, JPer Artikel pel zule*ﬁﬁ-- kann allerdings
nleht suf Seqeiis wkas s#s7 zZurueckwelsen, da diese
Augdruecke dag Gebet nach der Seite des Verlsngens,
nicht nzch der der Ergebung bezeichnen; slleln wle be-
reits bemerkt worden ist, hat der VI, gbsichtlich ver-
mieden, von elner Bitte Jesu um Bewarnung vor dem Tode
zy veden. IEr hat damit vorbereitet, wog erst im 799
tUAafiias zZur Leuszerung gelangt, was aber den Lesern
des Briefes aus der muendlichen Ueberlieferung ebenso
bekannt gewesen sein wird, wie es heute den Lesern der
Evangelien isG, dasz nasemlich dos lhioechste Cebetsan-
liegen Jesu in Gethsemane nicht in der Dewahrung vor
dem Todesgeschick, sondern in der vgllkommenen Hlnigung
mit dem goettlichen Willen bestand.

) /
EvhafBii4 . . . L8 “reverent feer,® as opposed to
terror and cowardice. . . « It is a bulwark against
the neresles which never will see or allow the pe§gect
Bumanity oi Christ, as well as iis true DRDivinity.

2| s ) / Eh

In #wo 74 evfafBaias | the sense of cvha B 5 in
12.28 and of #vA«fri @« in 11.7 shows that oz o
here means “"on account of® (as is copmon in Hellenistic
Greek) and thaet olwe 77 sihxfIsies must be taken,
a8 the Creek fathers took it "on account of his reverent
fear of God," pro sus reverentis (vg), “because he had

751p14.

_ prederick W. Farrar, The Early Deys of Christianity
(New York: 4. L. Burt, 1882), p. 240, Tn. 12.
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God in reverence. . . .° The writer ls thinking of
the @O ving tradition about Jesus in Cetasemane . . &
aul'l( l,n,, r‘jrf': sl i/lf v-/m% . This is his
104 uf31n., tie godly fear which leaves everything to
the 1111 of  God. sucit is the dlaciml;ne wanlecn 1ssues
in ume '40\7 A PS. uo'_}_ 6.8 K'U Kupres T1gyikesds
Tee T tu) gy TovTos FV ¢ ’aﬁg_y e aci

Avec presgue tous les medlevaux el la majorite des mo-
dernes (Bisping, Luenemann, Delitzsch, Beuss, LEdwards,
westeott, Lannnnyer Peake, PFarrar, Menegoz, lalrne,
Liquubdch, uoflatt, Wickham, Medeblelle, Bonsirven,
Venard, Lenski, Wuest, J. Ungehoua sy Pe 130), nous
donqnﬂ“:a a7ro le gSens de "en conseguence, & cause
de, ¥ « . . €t a cifdFsx celul de Sgrainte de emplois
du N. T., Le. I*,zj, Act, JI.5: VUEII.2: KXIX 12),
Dlou: "Il fut exauce a cause de (2a) piete. . .

Il prie a la fois pour echzpper a lz mort, ui DOE aible,
mais principalement pour que lz vg%ontp qa Pere se
fasse sur la terre comme au ciel.

In dieseuw Sinn der Scheu vor tt (nicht: der Todes-

furcht) nabern Jjedenfalls dile 41L€u griecnischern fus-
wa H 4 3 . 2 - 2 : ?C}

leger cvAL@Bu« Hbr 5:7 verstanden.(:

« and Edwards came to the same conclusion as the au-
of the five previous quotations.

Et exaudivit eunm Puter propterea, quod Christus Patrem
suum coelestenm reveretur, atdue in oma}buﬂ il1ll cbe-
dientiam perfectissimam praestltlsset.J

Beczuse there wes in His prayers and sunoplicution, in
His erying and weeplng, thls element of entire selli-
surrender to iHis Father®s will whicin is the truest
plety, His prayers were heard.

1592)

"THoffatt, gn. git., p. 65.
78:3;)1(:(1, oD. ¢it., p. 115,
?9Jeremias, gp. ¢it., p. 107, fn. 1.

8°Lu0238081ander, szerorunm Bibllorum Pzra IIT (Tuebingae,
De .

BlThonas Charles ddwards, "The iplatle to the Hebrews

Lne xpgsitor's Bible, edited by W. . Nieolld (New York:

£o C.

Armstrong aad Son, 1898), p. 77.
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There is something to be sald, however, for the other
interpretation. The inteérpretation that Jesus was dellivered
frowm the fear of death ils advanced by the following:

in guoi coneslste alors llexaucement? Tn ceci qu'il
fut delivre dela peur. L% 0'e3§ vlen ce dus nous en-
selgment aussl les synoptiques.t

exawditus est, non ut ne bloeret calicem, sed ut Jjam
sine ullo noryore blberct: unde etlam per azngelum est
corroboratus .9’
I\ ) / s
Bengel renders w«wo Tg5 ¥ vh Afiias Fab horrore . o4

Die Uebers . . . 'wegen geiner Cottesfurchi' hat gegen
gich, dasz dleser Ausedr, ein kaus fuer Chr. passender,
ein He T. total annlogieloger ist. Daher besser mit
Cod., It., Pesch,., smbr., Calv., Beng., Thol., llofm.,

« « . ‘erhoert u. errettet von seiner ingst," Todes-

Hoffatt admits that “The alternative sense of 'fear' ap-

penys as early as the 0ld Latin version {(d—-exauditus a

metu j 56

Verse line

It must be rememvered that any kind of Treogmentation of
Christ's entire vork of redemotion and of His eternal being

is fraught with danger. He hud been asddressed as "priest

Szﬂering, on. git., p. 54,
83Beng,el, QD..8it., D.. 575
B%IQLQ--

85Kuebel, op. ¢it., p. 170.
90uoffatt, op. cit., p. 66.
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forever after the order of Melchizedek" (Ps. 110:4}. The
Father showed His approval and scknowledgment of the Son's
saving work by addressing the Son who sat at the right hand
only after achieving the zx@'xfw—/ao\w TWV o(//ld(ﬂr:;:lv s Heb.
1:3. If the consummation of Christ's work, the —rnfw:,av: ’
had not been completed, IHis earller designstion in Psalm 110
would have becowe lneffective. Bub, on the other hand, He
would not have been so addressed in the Psalm if the success
and completion of ills work had not been ensured. Yherefore,
r's/(wwg‘"r:s in verse 9 1s to be taken proleptically, &t least
pertially so (ef. John 17:4 for a simllar proleptic use of
the same word) wnen Christ made the complete surrender of
Himgel! in CGethsemane. Acbtunlly it wes soms twelve to fif-
teen hours later when He sald ’rfrr//f.‘.“l'l"“ (which in itself
wos proleptic, for He hed not yet died).

TehzewSsrr (vo11.10) having been periectly equipped

with every qualification rfor the nriestly cffice by
the discipline slready descrived. OSeverzl interpre-

ters . . . include in the word the exaltstion of Christ,

but illegitimately. 3JFhe word must pe lnterpreted by
ite connection with Eue«&rv U7 awxeyv ; and here it
means the completion of Cg;'i.st's moresl discipline,
which ended in Hie death.%?

/
Concerning 75 wSsa , Cotton says:

Jesus ls qualified to be priest, . . . because he 1is
completely fitted to deal with human weakness and human
sins in a radlical way, ‘ggving faced these facts from
inside humanity itselfl.

87Dods, op. olt., Pp. 289-90,
88¢otton and Purdy, gn. ¢it., p. 646,
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Wuenstedt, discussing Hebrews 5:8-9, quotes the commen-
of B. Hunnius to the following effect:

et nac ratione perfectus est redditus non, respectu

suae personse, sed quoad plenan, perfectam & exuber-
antem hostlam, quam pro nobils obtulit,.,. . . causa,

autor & fons salutis factus est. . . .27

4 few pentences earlier luenatedt had said:

Dicitur . . . causa salutis getergae, cuod non intel-
lingendum est de onroductione alique Christi a causa
superiori & prima, sed de suorum operum ex aeterno
consilio 88. Trinitatis (Rom. XVI,25 . . .) sBuscep-
torum exeoutione & udlmpletione.yb

lenskl observes that this nianth verse contzing the same

£at as that expressed in Hebrews 2:190:

In neltner passage is there an idea of CGod msking Jesus
morally complete. « . . UWe completely reject the claims
that Jesus underwent s« moral development, and then at-
tained comnleteness In nis personal lebenstsnd. *Hade
complete® means complete a8 "the cause of eternal sal-
vetion.® wWithout suffering the desth whilceh Jesus sui-
fered ne would not nave Leen the complete Sszvior. To
be Prophet and King would not heve been encugh; he had
also %o be High Priest snd bring the blood of the 21l-
sufficient stonement. Those who regsard Jesus as being
morslly perfected go outside of the text %o “ind the
completenass referred to in 7sdew Sy ; but it al-
ways lles inside the text: “mede complete ss the cause
of eternal salvation. . . %21

Zobert Grant makes the Tollowing observation about

/
—thet w 6 25 : "he was made perfect only by his

obedlence which resulted in his death (Heb. 4:15, 5:9).92

89Quenstedt, Qp.oit.; p. 253.
907114,

lienski, gp. cit., pp. 165-65.
?2Grant, op. ¢it., p. 36.
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4

/
Kuebel explains the meaning of i 5/w@ §15 g follows:

Ome dasz wir hier auf die Verscehnungslehre d. HB.
nzeher elngehen koennen, sel nur besmerkt, dasz der
eigentliche Zentralbegriff desselben 7¢As106v und
TsAsi1ove 6=c  igt, und zuwar sowohl fuer die Chrie-
tologie, als fuer die Soterlologie. Christus selust,
obgleich Gottessohn, ist durch die Bestehung der Ver-
suchung (&%, 15) und das Leiden (2,10; 5,9) erst voll-
kommen gemzcht, d.h. nicht blosz erst als sittlich
Bestandener auch zur-!dg« erhoben, sondern wirklich
selbst erst sittlich aufl diesem Weg vollendet, zur
gottglelighen Heiligkeit (wie Herrlichkeit) gebracht
worden.-”

/
Spleg insists that the 7sd #rwors wag the product of

the sufferings.

-~ / \
v.5 Lg souverain Pretre a commence son immolation &
Getheemani. Ce son}y ces soulfrances mortelles aui lul
ont gonfere la rsd &/ waus  (v,9; II,10) de son sgger-
doce, le rendont apte a sauver teous les hoames.”
{Italics amlne)

/

Does the viord 7sAs/ w@¢rs pesn that lie had not been

the Cause of etermsl salvation before? Higoenbech's snswer
to this question captures the double truth that Christ had
kot Leen the Csuse of salvation before and yet became the
Cause when He was "perfected,”

brst mit der Vollendung in diesem Sinne ist Jesus fuer
alle, die ihm gehorsam sind . . . und also sein Ver-
halten gegen Gott v.8 fuer ihr Verhalten gegen ihn
maszgebend sein lassen, Urheber eines lelles gewolden,
das nicht blosz llettung von zeitlichem Unterganze ist,
sondern gemsesz der einzigartigen Bedeutung scines Be-
gruenders . . . absolute Geltung und unvergmenglichen
Bestand besitzt of Jes 45,17. Damit ist nicht susce-
gchlosgen, dasz Jesus sclion wschrend seines irdischen
Iebens durch geln Wort (2,3) und ueberhsupt durch selne

93Kuevel, op. eit., p. L.

9%spicq, op. git., p. 112.
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ganze Person Vermittler des Hells gewesen ist; aber er
war dles doch pur insofern, g;_ er schon waehrend

23;;3& Lxdgschen Lebqu Jn es»gegd;g grtbchrﬁltegggr
Entwicklung das wurde, was er mlt se%nex Vollendung in

gbschlleszcndel Yelise ﬁﬁkold 2 ist.

who are those persons within the c¢lass described by the
— LW G / el
WOrAs 7oy 7o UTHrKevova v duTu? To gbey Christ means

to believe in Him., These words, "to all those who obey iHim,®
are a description of those who are saved rather than a pres-

entation of the grounds and cause of thelr salvation; for it

o/
is decisively alffirmed in the next word o/ 7v/es that Jesus

Himself is the Cause of thelr salvation. The following quo-
tations 2ll substantiate this interpretation. In his com-
mentary Gerhard uses the phrase %obedlentia fidel® as the
deiinition of wherein this obedlence coneists,?0

To obey him, namely Jesus, means above all to believe

in him, ¥o yleld to him the obedience of failth, which
then naturally results in doing his will by moral live
ing, the frult of such faith. The disobedience of 3,

18 is the unbelief of 3,19. A4s "the believing ones®

we enter into God's rest (&4,3). uots “the disobedience®
in 4,11, which again means unbellef 7

The words "that obey Him" are descriptive of those who
are szved. _They do not present the grounds of their
salvation.98

/ /
Le Christ qui zvalt demande d'etre sauve de la mort,
obtlegt pgr sa mort de sauver les nomnes. gVant ap-
pris a obelr, il sauve ceuz qul obelssent.”

95&1ggenbach, op. ¢it., p. 137.
966erhard, Commentary, p. 115.
97Lensk1, on. cit., p. 166.

9Bwuest, op. eit., p. 102.
995.010(1' _ng -O—L&" Pe 119.

=
=
=
—
=
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Beatl sunt obedlentes, lebr. V,9. Beatl sunt cre-
dentea. Credentes sunt obedientes, & consequenter
fides & obedientia sunt unum idemque.

The fact that Christ and not our falth is the cause of our
salvation, 18 also stated by wuenstedt.
Fructus ergo passionis & obedlentize Christl est nos-
tra seternz salus, gquia per obedientlam usque ad mor-

tem crucis non meruit tentum nobis salutem aeternan,
sed etism esndem credentibus confert. {Itallcs mine)

That there 1s no dlminutlon of the uniqueness of the
5 by / 7 7
noun os77/05 in the phrase of/,7rms Tw7ypeins A/«/V/eV peoause

it is snarthrous was demonstrated gramatically gupras, page 10.

The words “eternal salvation® call to the minds of mzny in-
\ / GEE i\
terpreters the passage Isaish 45:17 5ffp<74' f%yéfﬂf vao
i 2 s
I(bp:ou FwTheiv diw Vied @.8., Bengel (p. 576), Spicq

(p. 118), and Biggenbach (p. 137). Compare also Acts 3:15

\ il \ ) / S

FoV CF:’ ot(-)(n?d—w —,-—7'}/-7J wa s 7sivars and Hebrews 2:10
\ ) \ = /

7oV a(('X7d’ov/ TP Tw749ge1=<S$ .

Verse Ten

/
2 L/nen was Christ addressed, yeos «} ¢ sv @ s, as

leE 1vsS 7 (Compare supra, Chapter II, pp. 13f) 4&n excel-
lent explanation of the tension between the commencement of

His priesthood with His death and the commencement of 1t upon

His gscension and sesslon is contained in an article by Schille.

looﬂollaz, op. git., p. 1184,
10lguenstedt, opn. eit., p. 253.
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Der in leiden vollendete Christus wird Hohepriester.
« « « Und sofern er dles nuch 5.9 erst mit seiner
Erweckung wird, oricht die schon beobachtete tlef-
greifende Differenz zur Theologlie des Verfassers auf,
nach welcher Christus bel seinem Tode berelis seln
nohepriesterliches Werk wirkt, die Darbringung des
eigenen Lelibes.

Schille therefore correctly observes: YGottes Ja zu Jesu
Leiden glbt dessen Tod einen besonderen, tiefsten Ernst.192
This is @ magnificent commentary on II Corintnians 1:20
7 \ ) / - ) 7 . \ /
OT Al ‘J'o\(o ;‘ﬂo(J‘d‘?/fl«l 950‘-’] iV oduTy Teo Voc
We cite wWuenstedt's observations about the way in which
Chuwist's regency had a beginning and the sense in whileh it
did notv have & beglinning:
Tun demum coeplt Chrigtus . . . gubernare, quando coe-
pit od dextram DEI Patris sedere. At non snte, sed
demun post resurrectionem ex mortuis, & ascenslionem in
coelos C%Iistus ut nomo coepit sedere ad dextram DEI
Caristum non secundum utramgue naturam, sed tantum
secunduw auwssran naturam ad dextram DEI Patris sedere,
probamug €xX « . o |[No mention of Heb., 5:15] quae &
slmilia dicta clare docent, . . . gg & dlving naturs
estinsa omnipotentia & dextra Deil. .
) \
An exhaustive treatment of the phrase K«7« 75y 7/
/
nqsvkx.f':Jr« would fall within the province of an exegegis
of chapter 7 rather than of 5:7-10. In 5:6,10 the readers of
the kpistle are gilven a wmere taste, a preview, a sampling of

the Melchizedek relation, the full consumption of which they

102 Gottfried Schille, "Erwaegungen zum Hohepriester-
lehre des lebraeerbriefes," Zeitschrift fuer die Neutesta-
mentliche Wissenschaft und 4 Xumiesder @orteren Ktrohe—
(Tpey 19557, XLI; 99,

103Quenstedt, op. g¢it., p. 391.
1°§;gig., n. 446,
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sre not afforded until after the rather lengthy digression
from 5:11 through 6:20. We must, however, zt this point
make a few remarks about this phrase. Further amplification
is offered in Chapter IV, p. BOff.

Two cuotetions Trom Cuenstedt in which the eternzl char-
acter of Christ's nriesthood is accented follow.

lon termilnabitur 1lls Intercesslo consummatione secull,

sed in omnem aeternitaten durabit. . . . Non esset

autem Sacerdos perfectus 6n aeternum, nisi lntercederet

in aeternum pro Electis.tY”

Christus Sacerdos manest post diem novissimam, « « .

quod nempe 1d non intelligendum de omnibus actuum

Sacerdotalium exercitiis, sed de gloriosa, interpel-

letlone ad dext{ag Deil, nunquam desiturz, sed perpetuo

(’il.tl":_'a tux‘i". e e e @ o

Three captions under which can be suanarized the chief
specific resemblances between Christ's priesthood and that
of fielchizedelk are here presented. But first there is of -
fered one generel statement of the meaning of the identifl-
catlon of Christ's high »nriesthood with that of Melchizedek:
rather than with thzt of Aaron. ;

- \ \ /

Jesus was a high priest x«w=x 79v 7'-'/'* Mshfias e ac-

cording to the nature of Just like HMelchizedelts « « &

The reference 1s not only to the higher "rank® but also

to the entirely different nature of ﬂelehizedei';

prlesthood a8 compared w. that of Aaron 7:1lb. 0

) -

\
a. Christ's priesthood 1s eternal (s): 7oV AIsuva

1051p34a., ». 258.
1061p44., p. 259.
107 rnat-Gingrich, Lexicon, p. 81l.



| R

34
Hebrews 5:6; 6:20; 7:21; u f’_‘;&? Psalm 115}:4)-
flelchizedek's llkewise endures /s ;é digveess
Hebrews 7:3.

b. Azron was a priest but not a king. Helchizedek wWas

bothi priest amd king. "And Helchlzedek king of
Salem brought forithn bread and wine: =znd ne uas the
priest of the most high God" (Gen. 14:28)., This
conjunction within one person of both offices; the
sacerdotal and the regsl, 1s another similarity ve-
tween Christ's high priesthood and that of Helchize-
dek.

Iuprimis praefiguravit Christum Melchisedek in

utriuvsque officil Heglli & Sigﬁrdotalls in una

persona conjunctione. . « «

it dieser [ﬁrhnehuné] wird er Helchlsedsg'
scher Honepr., der z2ugleick Koenig 1st.t

The meaning of the name Melchlzedek also sets forth
the characteristics of the king, as Luther staztes in
his comaentary on Psalm 110.

Ueber den Namen Melchlzedech, helszt er auch
Melechizalem, 1d est, rex pacificus, rex pacls,
das ist, ein Kunig des Frieds. Wann wahr-
haftige Fried des Gewlssen kann nit sein, wo
die Sund ist. Darumb ist dile Gerechtigkeit
vor dem Fried, und beid von Christo, dem wahr-
haftigen Melchizedech und Melchizslen,

108guenstedt, op. eit., p. 221.
1°9Kuebel, 9p- 0it., p. 169.

110Hartin Luther, Exegetische deutsche Schriften. Vol.
VIII edited by Johann Konrad Somischer in Saemmtliche 4erke
(Erlangen: Carl Heyder, 1846), p. 28.
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c. TFor the Amronic priesthood the continuity of one's
family tree, beginning with Levl, was essentlal.

The nlgh priesthood of HMelchizedek is quite un-

: p) / 20 w8/
genewla;;ical (Hebrews 7:3 qwa7we, qap T e

(rg V(a/fﬂj 7roJ Y. #83%c "elchisqdecus dicltur
4 /
d}.?\,;d/{ﬂd,«?ru’drdrwc I(a(l c(/v;f”fﬁ@br. s Ve s

quia scilicet parentum et generis ipsius nulla
£1t in Seripturis mentio.* !l Likewise, Christ

is without a human Tather and without a divine
2
mother., "Christus enim 1n his terris fult 4w a7 we ,
)Y
sicut in coelie AH§7we , Ebr, VII,B.“ll2
2 I, '
.,elca:.se;lecus fuit o 7«7we K) wprTp K<L
sviadofgres eto, Gen. 14, v. 18. Psalm
1 0, V. 4%, Hebr. 7, v. 3, ut praefiguraret
C"lrlstum sine patre secundum human%tnteﬂ,
sine matre secundum divinitatem.l

111y, Gerhard, Loci Theologlci (Tomus primus; Berolini,
1863), p. 509.
1123 Scherzer, Systems Theologigse (Editio Tertia Auc-

tior & corzectiox ; Lipsiae & Prancofurti, 1691), p. 179.
113‘Gerharc1, Locl, p. 451,
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The linguistlc meaning of the phrase Ke/mt¢ WV (S |

alresdy been deteramined in Chapter II. It has conces-

e}

iz

sive force {cf. Chapter II, pp. 11f.). It is the protasis,
21
to whieh the apodosis, f;.za@ FV. . . o.18 attached (of.

Chapter II, p. 12)., The term Ul05 is anzrthrous because of

its predicablive position.
! ) el 2
The phrase Mot Bsv a(C[}) wv  gaxbev has rhetorl-

cal sisnifilcance.,

Paracnese, d.h. lasutlicher Anklanyg versciiiedener ¥cer-
ter, zf.o_mt in,= 1ten vo} Btu;,_mlig,nen Verbindungen vor:
o Fets HHLSH é_s f,ud @ s xBwv {57 nrichwort

e O %0 /40160: ; ,,e.zch,;},, Ag. 164).

Paronomasis is rather loosely applied in the books.
winer uses it only for words of gimllar sound, while
Blass confines it to the recurrence of the same word
or word-stem, ., . . and uses namohc;,si., for d f‘fe.,[e nb
words of silmilar sound, like . . « gr«Dsv 7 v
Y7« @sv (Heb. §:8). S g

The rhetorical figure of parechesis is not ths only brilliant

thrust. A truth known to the Greeks, as well as to the

Lilvert Debrunner, Friedrich gz' Grommatik des neu-
testamentlichen MM&% (Fuenfte durchgesehene Lullage;
Coettingen: Vandenhoeck & Rupreecht, 19?1), D. 285,

2

A- 1. Hobertson, .&Qz;aw f L ME&%&M
dn the Light of HLQEQ!‘LG@I th editlon; Nashville:
Broadman Press, 1934), p. 1301.
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Hebrews, 1s captured in a form which recalls, even vy 1its
linguistic structure, many earlier references in Greek 1it-

/
erature to this truth, namely, that 7 « Oy ma7a i8sue in
/
Iua( 97/4 XToat

The paronomssis goes back to z common Greek phrase
witlenl 16 as old ag Aegchyluq,(Aggg.,l??f.),‘yho”de-
scrives Jeus as 7ev walsr pabBosr BsvTa Keupiws f)(ffV;
and telle how (¥, Headlam)

"The heart in time of sleep renews

Aching remembrance of her bruilse,

ind chgstening wisdom enters wills that most

refusee- / /
which, thg poet adds, is a sort of)(‘f,, /@la(/a: from
the gcds.g

"lle learned obedience by the things He suffered,® thus
supremely illustrating in His persomn the truth of the
Greek adage ilmmortally expressed in the famous lines of
heschylus:
By Zeus in heaven,
who set ue mortals on the reosd of thougnt,
Wap the rule givene-
Wisdom by suffering must for man be wrought!®
This & compelling girace aan owna
Of heavenly apirits on their august Thrones . &
by _ Y
Las wortsplel £u«Osv A0 by swabsv st sehr, ver-
breijet vgl. das Sprichwort fesciyl, sgam. 170 z« &/
WU & 6,08 o Herodoy I 207 74 1£5_ por mra@guara
ovra  ANApiTd , pa 8 Guara fECVE L

learned . . . by the things which he suffered) Pro-
vervial in Greek from Hat. to Phlilo, but the zce.

3James Hoffatt, & Criticasl and Exegetlcal Commentary on
the Zpistle to the Hebrews, in The International Critical
C%mmentgrx (New York: Charles Scribner's Sons, 1924), XXIX,

4yi1liam Msnson, The Epistle o the Hebrews (London:
Hodder & Stoughton, Ltd., 1951), ». 110.

SHans Windisch, "Der Hebraerbrief,® Handbuch Zum Neuen

Testzment (Tuebingen: Verlsg von J. C, B, Mohr Psul Sie-

beck , 1913), Vierter Band, Dritter Teil, p. 43.
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“"obedience” gives the phrase distinctlon here.

In Ignatiue "suifer® has almost the same sense as in

the creed, "suffered and died. . . ." In I Pet. the

verb is very frequent, and generally illustrative of

the 1ldea that Christ's disciples are made one with

Him by suffering. The theology o? I Pet. 1iv.l i8 near

akin Yo that of our author. . . .° {Italics miae)

Perhaps comparszble Latin proverbs would be per aspera
ad gstrg and per zngusta ad gususta. 4And, il a pun be per-

mitted, the former maxim could ke extended pexr asversz ad

astra, etism super astre (caelos). Compare Hebrews 4:1&

penetravit ceelos; Ephesians 4:10 guper omnes ozelos; He-

brews 8:1 gonsedit in dextrs sedis mognitudinis in caelis.
The word gﬂ'd@fh’ suggests the question: tHow could
the impessible, eternal Son of God suiffer? The answer to
this, a8 to so many other questlions about the person of the
Savior, lies in the communicatio idlomatum. GSuenstedt says
that the divine nature 1s ,{,,,,.57’5 .7 *Divina [natura] ’
quae simpllciter 0?770{97/5' est . "B However, the impassible

God suffers according to the primum genus, l.e., He suffered

according to the human nature, but He suffered. "Passus est

in carne impessibilis Deus: & in carne nostra mortali

64, Nairne, The Epistle o the Hebrews, in the Cambridge
Bible, edited by E. St. John Parry (Cambridge: University
Press, 1921), p. 38.

7J. Quenstedt, Theologmis Didactico-Polemic sive Systems
Theologicum (witteﬁergae, 1696), p. 333.

8
J. F. Koenig, Theologiaz Positiva icr ca (Bditio
Decima Quarts; Hostockil & Lipsiae, 1719), p. 163.
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3 : a9 ol
mortuus ac sepultus immortazlis Del filio. . . %7 “Cujus
)

naturae proprietates sit 7e patl & mortilicarl, nempe hu-
manae, non vero Deltatem & passlone pBeparat & excludit, 19
No* oaly tike human nature suifered, but He sufferel according
to the human nature. Gerhayvd aserives the passiollity to the
person of Christ, rather than to a nature.

Leblones et passiones sunt pérsonae, non naturse,

recte igltur dico: Deus passus ept carne, sed non

possum dicere: divinitas ved Aeyeu e8% in carne

paBsa. . « oY1l
In response to the question, *O0b dle Gotthelt in Christo
auch gelitten habe?® Luther says, "nicht allein dle mensch-
liche Nastur, sondern auch die goettliche Natur oder der
rechte wanre Gott fuer uns gellitten hat and gestorben 13,912
In & similar veln Christ's human nature is taken seriously
oy Manson.

Ho demonstration could ke clearer of the place which

the humar 1ife of Jesus has in the Christology of the

Epistle to the Hebrews . . . no refusal here to know

Christ "after the flesh,® as in 2 Corinthiszns v.16:

no discrimination of any essential kind between a first

manifestation of the Son of God after the flesh and a

second post-Resurrcetion stadium in winlich the monifes-

tation is "after the Spirit of holiness,” as in Hom. 1.
3-4%, Nor ave the human attributes of Jesus visibly

9unenstedt, op. 8it., P. 95.
1OI‘de., De 4.
115, Gerhard, Loc) Theologicl (Tomus primus; Berolini,

- 1863}, p. 54%1. Hereafter cited as Gerhard, Loci.

128artin Luther, Vermischte deuteche Schriften, Vol. VI
edited by Johann Konrad Irmischer in Sgemmtliche Herke, Vol.
LVIII (Erlangen: Heyder and Zimmer, 1853), p. 35.
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pervaded and penetrated at every point, ss in the
Yourth Gospel, by the divine. It 1a & real incarna-
tion which is described in Hebrews. The Passion of
the Savior is apprenended in the deeply emotionsl
character of His human experience, and “in words of
exquisite feeling® is presented for the response of
xeeling on our nart. In this respect, . . . the
Epistle to the Nebxeus cones nearer Lo modern senti-
men & than, perhaps, any book in the New Testament.=
\ ( /
The word %obedientlz® {7yv vwaxeyv in verse 8} oceurs

too of'ten in the Lutheran dogmuticisns to permit, or require,
& listing of the passages, bubt it neveyr occurs witn "dis-

C /
cere.' The word "UWﬂAh77 * ogceurs only once in the Sep-

¢ /
*L'unique emplol @' vaaxsy dens les LRL traduit

tuagint.
gty -~ 1L

3T 1T Yy, humilite, II Sem. XXII,36.° Hoffatt makes the
N
same observation as Spicq.15 The forece of the definite ar-

4 /
ticle with vw akeqgv has been treated in Chapter II, p. 10.
Do the different words for "obey® in the Vulgate, “cbedilen-
tia® and "cbtempero® perhaps suggest that the one 15 regarded

VG \ %)
a8 obedlentla par excellence, the 7yv vz akeogy rqv R<T

sfeXqe e

when did Christ learn this obedience? HNMuch of His obe-
dience 1s posterior to the Gethscmane scene and must De sub-
sumed under the category 7;v ;;ﬁdtagt, whicih was the result

of what He suifered, the execution and application of the

P

134anson, gp. e¢lt., pp. 110-11.

lbg, Spleq, L'Bnitre Aux Hebreux (Deuxleme edition;
Paris: J. Gabalda et Cle, Editeurs, 1953), p. 117.

Ltoffatt, gn. cit., p. 67.
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lesson which He had already learned. Our text would seem to

7 Y s c\ 7/
indicate that wv swxBev (ravra & e7a85v) refer
exclusively to the experiences described in verse 7, l.e.,
thﬁse.of Gethsemane. The ultimste obedlence was leasrned in
Gethsemane, After Cethsemsne and on the cross the obedience
wag only carried out. %"But he won the victory [ﬁ.e., in
Gethsemané] and was now ready for C&lvary.“lé

-
J
<

o

n the Formula of Councord (Thorough Declaration, IXIX,

32) the 1limitless benefits of His obedlence zre summarized:

sum enin inchoata illa iustitia seu renovatlo in nobis
propter carnem in hae vita imperfectz sit et impura,
clus iustitise ratione persona coram Deil iudicio con-
sistere non potest. Sols autem lustitls obedientize,
passionis et mortie Christl (quse fidel imputstur)
coram judiclo Dei store potest; ita quidem, ut tantum
propter hanc gbedientism versona (etiam postouam
renovats est et multa boun opera havet stdue iam hone
este et ilnnocenter vivit) Deo placeat et accepta, in
filium Dei adopltata atque neres vitae aeternse scripta
git. (Italics mine)

The Lutheran Conifessions, especially in Article III,

"Higuveocusness of Malth,® of the Pormula of Concord (Thorough

Decloration) eloquently affirm the benefits aceruing to us

from Christ's obedience. At the sawme time, however, it seceas
strange bthat the article fulls to establish a nexus between
Christ's learning obedlence and our benefits from it. wWhils
the congummate-character of Christ's obedience is frequently

adduced, wenticn of His learning of it or of any kind of

16, :
A. T. BRobertson, Studjes in the New Testament (Chi-
cago: Fleming H. Revell ompany, 1915), p. 107.
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turmoll oy difficulty that Christ might have experienced in
learning to obey are absent. The word ®obedientia® is used

frequently, of'ten with "perfectissima.® It occurs in the fol-

lowing paragrephs of the Formula of Concord {(Thoroush Declara-
tion, IXX): & (2); 9 (2); 11; 12 (cf. also Romeans 5:19); 1k
153 22 (2)30301€2)5..543:55 1 56463 )5 :57.83) ;.58 .(3)3.63; .64,

Hebrews $:3 is never used as evidence for Christ's obedience,
21
Qud&iv

wherein the learning ( Qpnﬁau ) consilsted and what 1t did
and d1d not involve are sumcarized in the following four theses:
. The learning process was not an incrementun gasplen-~

tize. However, that Christ acquived such increwentsz

[—.!

in Bis 1life from the cradle to the cross is not de-
nled by the dogumuticians.

2. The learaning process was a psyciological enrichment,
experientially acquired. The circumstances were
difficult ones. The learaning occurred in and by
means of rebus 4irficilibus, i.e., those of CGeth-
SENo e 4

3. The lesrning process was a oringing ol His humesn
Wwill into complete submission %o the will of the

Father. The Father 's will is always identical with
the divine will of the Savior. Pnysical evidences

of this struggle were also present--demonstrations

of the dirficulty of this submieslon of His oun



I
il

43
human will to the will of %the Yather,

4, I reject emphatlecally the notion that the learning
of obedience which occurred via the sufferings in
Gethsemane requires, or implies, or even permlts, a
prior disobedience, or even truncated obedlence.
What it implies 1s that Eis submlsslon to the will

of the Father had never been put to such a crucla

,—.I

test earlier, nor would 1t ever be later. It was
the unique nmoment in the history of the human race
when the Creator required obedience from His crea-

ture, 17 not merely obedience, but the obedience

C
qu j)(yv Homens 5:19 Jm 7-7: an’.-(xo7: 70U

iVH IKettot  gaTaoTa @y a0 v T ac ac wa/f/u, a death
whose benefit resulted in freedom from the fear of

death for all who helleve.le
Thesis 1

The dogmaticians frequently use %crescere® snd "pro-
ficere® (especially with "saplentis,™ but not with "volun-

tate"), but rerely "discere.® When incresse, or learning,

17Por an explanation of Christ's creatureness, compare

jgirﬁ, Chapter IV, p. 70f.

18vHe also himself likewlse took part of the same; that
through death he might destroy him that had the power of
death, that is, the devil; and deliver them whe through fear

of death were all their lifetime subject to bondage®
(Heb. 2:14-15).




g

Lk

or advance, is ascribed to the davior, the passages usually
cited are Luke 2:40,52

8y observing the distinctlion employed by the dogmaticlans
between KT?}u and )(eé;WJ s it is 8ible To understand
the double trubh of His kmowing all things (cf. Colossians
2:3) and yet being ignorant of many things. The following
duotations from thne Lutheran doguatlicians point up this
paradoxical truth.19

in Christus in statu exinanitlonis vere dusedam ignorse
verit? A4AfTirmat Lutherus in Post. eccles. in Epist.
Test., nativ.: Guamvis, inquit humanitzs Christl domicl-
lium 81t et organicum divinitatis 1lllaque persconaliter
cum omni sus plenitudine in carne tenquam in proprio

suo templo hablitet tamen in statu exinanitionis non
quovis tempore omnia ,coiitayit, intellexit, scivit, ec
quod dlvinitas suan fvteyiu*u non semper per illzm ex-
serverit. Hanc Lutherl sententlsam confirmavimus su-
perius c. 12, 4.9 ex Marc. 6, v. 62 G. L9V 321 TaoRR.
v. 40; Pnil 2, v. 7; Heb 2, v. 17.%0

In commenting on Isaizh 7:15-156, Quenstedt says:

Porec scist reprobare malum & eligere bonum. Ergo non

scivit, ut homo, a primo concepticnis puncto & statim

in infantiz discernere malum a bono. Idem liquet ex

%§ uuali profectu, sive proflclientia saplieatise Luc,
52.%

Guaeritur autem hoe loco: wuomodo habituslis 1lia
geientia in Christl humenitate crescere potuerit, cum
Omnisclentlia, quse 1psl in primo concentionis momento,
vere ac reasliter communicats est, omnem prorsus 1lgnor-
antlam execludat?

19In sddition, Guenstedt pp. 172,175,179; Hollzz pp.
710-12; Cerhard, Loci, pp. 471,584 could be compared.

20gerhard, Loei, p. 601.
21Quensbedt, ORv»81E., P 335,
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Sed rectissime respondetur: ex distincta cousldera-
tione diversorum Statuum CHRISTI: Ixinanitionis, &
Exaltationis. Nam si Christus jam inde a pueris conm-
minicatan Omanisclentiom plene usurpare atque exerere
volulsset: wutique stare non Potuisaet accvetlg, vel
potiue sugmenbum habituslis 11lius sclentlze.”

Scherzer twice states that Christ emptied Himself of omni-

science. "Ommisclentia se evacuasvit, . . . omnisclentiz

evecuavit se 1ta, ut revera 1gnoraver1t."23

Thesis 2
/
The fourth meaning of /Mvgdv“' in Arndt-Gingrich's

lexicon is the one they apply to Hebrews 5:8.
/

ayv G avw {(4): Jlearn, aopronriate to oneself less
Yhrough 1nbtructiqa thgn tnrouyh\@kg?rlcnqe of prac-
tice: E,ucldév & v E?facafu’ THY uvruzo7v _lg &8

gbedience through what he suffered Hb 5:8 ,o (he
tnen lllusﬁ;ntnn this cynerientlﬂl lea Wplng s afev

&Qg[,‘ggjt_g LE_‘JQT“ 7:9_ flgvgféent PL;‘{@@%%%%%’ 1}1 s

Poasages are extremely scarce which speak of Christ's
empirically acquired knowledge without including mention of
the difficulty of the clrcumstances in which He gained this
knowledge. Therefore, most of the quotatlons which are glven
stress both factors in Christ's learning. Even the words

about the Suffering Servent in Isalah 42:4, "He shall not

22L. Hutter, Loci Communes Theologiel (wittebergae,
1619), p. 172.

233, Scherzer, Systema Theolosise (Editio Tertla Auc-
tior & Correctior; Lipsiae & Francofurti, 1691), p. 222.

24y3111am F. Arndt snd P. Wilbur Gingrich, 4 Greek-
Englisin Isxicon the New Testament and Other ggrlx Chris-
tian Literature Chicago. The University of Chicsgo Press,
1957), p. 491, Hereafter cited as Arndt-Glngrich, Lexicoun.
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fail nor be discouraged . . ." do not ilmply ease of victory
or a victory accomplished without overcoming obstacles and
temptations to deviate from the goal, L.e., the cross. How-
ever, the Servant's filducizs cordis was equal to the occasion
and overcame the temptation, Isaiah 50:7, "For the Lord CGod
will help me; therefore shall I not be confounded: there-
fore have I set my face like a flint, and I know that I

shall not be ashamed,"
/

Jésus & acquis uqt experlence psychologlque egrichis-
sante, une comprenenslion pratlque et une apnrsciation
de la soufflqncc qui lul etalt indispensable pour com-
patir comme nretre & celle de ses freres (cf.
MeTen T 6 51, Vv,2). "Didlelt obedlentiam, id est
guam grave 8lt obedire, quila ipse obedivit in gravissi-
mis et difflcillimis, quia usque ad mortem. It hic os-
tendit quawm difficile sit bonum obedientiae, Guia qui
non sunt experti obedientiam, et non didicerunt eam jn
rebus difficiiibus, eredunt quod obedire sit valde
faclle; sed ad hoc quod sclas quid sit obedientia,
cpertet quod discas obedire jin rebus difficilibus.

. . Christus ergo licet 5_,ggﬁgggg,gg;;g__g;gg;;_l
got;tgtgg quid est ogbedlentis, tamen didicit experi-
menug obedientliam, ex iis quae n ssus e€st, id est dif-

fic ;1;bg§ secllicet per passionem et mortem® (S.
Wuonﬂs). (Italice mine)

Cum esset Filius, didlicit (non tam doctrinse percep-
tione, quam experimentali notitia), ex ils guse passus

est, gbedientism (i.e. experimento cognovit, sive
relpsa expertus est, quanta & quam difficilis res sit,
sic DEO obedire, tot cruciatus tolerando, & tandgm more
tem erucls lgnominiosissimam oppetendo). . . .%o

reipsa expertue est, qued difficile sit, Deo talem

25Sp10q,‘22. eit., np. 117-18.
26Quenstedt. op. cit., p. 354.
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obedientism in passione praestare.z? - \
EY /

) —
Calov mtemrets the words F/Ua(éfv o 4 wy $Tabiv 7yV
Wfaf K07l/~

Sensue est, EBExpertus &st n-tantis tentaztlonitk us , ~quan
sit arduam Deoc cbedire, of/ &v idem est quod & wv .
« « o Practicus & 9xoertncnt~iis hic est profectus,
UMOWOJO apud Herg dotum Crocsus sibi dicit ( gy eV eVl
}Mé 7 v;mﬂ//urgr), 10. est rebus sdversis se
rwau!uu1 csae doctiorem.~

That the meaus of Christ's learning were difficult cir-
cunsbances 1s stated by many. Sowme of them explicltly iden-
tify these difficult circumstances with those portrayed in
verse 7.

Dieser seiner damaligen Existenzwelse gemaesz muszte

er am Leiden Gehors sam lgrnen. Wle das geschah, zelgen
die den Hauptsatz os su«xbev voOrausgeschickten Par-
tlci,iﬁl“'stz? V.7, die wegen ihres Verhaelinisses zum
Hsuptverbura ebenfalls durch die Jeltbestimmung 7a naeher
bestin rst sein muessen. In den Tagen seines MFleisches
befand sich Christus in einer lLage, dasz er Bitten und
dringliches Flehen vor den bringen muszte, der ihn vor
dem Tod bewahren konnte.

Later Higgenbach speaks of a "Gebetskampf [1ta11cs mine| in
J/
Ge thsemane . "30 Likewise, Gerhard observes that E/f«érv

_ 73 Gerhard Cgmmeqt?g;y‘s Super Zpistolam ad Ebraeos
{Zditio secunds; 3enae, 1561), pp. 110f. Hereafter cited

as Uerhard, ngmggggirx .

28;, Calov, Biblis Hovi Testamenti Illustrats (Dresdae
et Lipsiae, 1?19), IV, 1226.

29Eaward Biggenbuch, Der Brief sn die Hebraeer, in Kom-
?ﬂ__ﬂg __%g Lestament,, herausgegevben von Theodor Zahnm
XII?}lpZIQ 4 ichert'sche Verlag,abuemlandlung Nachf., 1913),
129.

301psa., p. 131.
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DGy se 7,31 S
,,(¢ wV €madsv refers back to verse 7. Lenski says of the

/ /

J

two subordinate participles wQamrrvﬁr#WJ and erouk s IS 3
“By means of this ordeal of pleading and this znswer of God,
Jesus « . o learned the (full) obedience from what he suf=-
fered. 2% Com mpare also %"Cette abelaaapce, il 1'2 apprise
non seulement dans des souffrances, mais par elles ( qqﬂ

T Py 33
wv  sTadsv).” (Italics mine)

Thesis 3

Did Christ have s wlll of His own? The anthropology of
the dogmaticlons is a dichotomy, consisting of a gorpus gor-
and an gnima, which includes a vgluntas. The most

succlinect definitlion of obsdlience that I have wacovered is
that of Cheunitz: ®Lgt enim obedientia, quando humanz vol-
untas divinse subjiclt tur.®3% That Christ's death was volun-
tary, self-motivoted, is discussed further (ef. infra in re-
gard to Hebrews 10:7-9). lHowever, at this point we zre most

oconcerned withh showing that the learning process involved for

BIGernard, Commentaxry, p. 111,

323, ¢. H, Lenski, B Interuobiblg ot e Gistle b
the Hebrews gnd of the E to Columbus, Oitio:
Lutheran Book Concern, 1938), p. 3&

Jean Hering, L'Epitre sux Hebreux in Comsentaire

ves xggggﬂgng ‘Neuohatel Paris: Delachaux & Niestle,
1954%),

3%, Chemnitz, Lool Theolosiel (Francofurti & Witte-
bergae, 1690) P é Hereafter cited as Chemnitz, Loci.
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Jesus the submission of His human will to the divine will of
His Pather. Probably the clearest delineation of this that
I have resd is Higgenbach's.

Die ihm als Sohn eignende Gewiszheit uneingeschraenk-
ten Anteils an Gottes Leben und ungetruebten Besitzes
der goettlichen Liebe liesz ihn das Leldensgeschick

als etwas Fremdartiges empfinden und stellte in vor
die Versuchung, geinen eignen Willen dem goettlichen
entgegenzusetzen (2,18). Diese Versuchung ueberwand
Jesus nur dadurch, dasz er seine von vornherein vor-
handene ¥Willigkeit zum Gehorsam gegen Gott auch dieser
besonderen und besonders schuweren Aufgabe gegenueber
zur Tat werden liesz. Indem er auch da sich dem ¥Willen
Gottes unbedingt unterordnete, wo dieser dle iufop-
ferung seiner eigenen Person von ihm forderte, lernte
er den CGehorsam im vollen Sinne, d.n. den Verzicht auf
die CGeltendmachung des eigenen Wuenschens und Degelirens
in freier Untergebung unter Gottes Willen. Zu lhrem
Abschlusz kam diese tatsamechliche Einuebung des Gehore
sams erst mit dem Tode Jesu, aber ihre entschsidende
Betaetizung fand slie in Gethsemane, als Jesus in der
Cewiszhelt, von Gottes Macht und Liebe dle Bewahrung
vor dem Tode erblitten zu koennen, sich in ehrerbietiger
Scheu Gott unterordnete und in der voelligen LEinigung
nit Cottes willen dle Erhoerung seines Flehens erlangte.

Olege unbedingte Unterordnung Jesu unter Cottes Willen,

die dag wWiderspilel aller elgenmesechtigen Selbsterhoehung

bildete, machte seline Bekleidung mit der wuerde des

koeniglichen Hohepriestertums von seiten Cottes moeg-

1i0h.oJ

Many have called attention to the difficulty which this
learning process, l.e., submitting His own will to that of
the Father, entailled. Some have clted physlcal evidences of
the internsl struggle. In his Loc) Chemnitz repeats in ef-
fect everything thet he says 1§rthe following duotation:

| In Christo vero praeter ingentem moestitiam, fuit
} etiam lnenarrabilis lucta contra illam consternationem,

3531ggenbach, Qv. git., pp. 135=36.
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gquod tamen voluit Patrli obedientliam illam praestare,
Ita ex maxima 1lla consternstilone facta est in Christo
tanta naturaze resolutio, ut nec cor nec vense sanguinem
retinucrint. 4ccessit etlan propter Juctam naturae,

ex gontrariis nmotibug, qul vehementissiml fuerunt, gx-
pulsio gancuinis. Cuanque natura fortitudinem suam con-
sunsisset, slcut inauit Isa, cap. 49, sanguls calore
naburall desb;tubu concerevus & inspissatus decurrit,

tanguan @/a oﬂ/ o 'e

Hae Physicae considerztiones non sunt aspernandae, de-
ducunt enim nog, sl non ad plenam cognitionem, ad
qualemcunque tamen, & plam considerationem agonis
Christi, hum1liuat1a & exinanitionis ipsius, ut cogi-
tantes, quid sit, quod Hebx. 5, scriptun cat. Ex his,
auae qa:gus est, dldiclt obedlentiam 21lquo modo Ccone
slderbmus, quan ti Pilio Dei Mediastori comstiterit nos-
tra rcde*ub’o.

ecognition of the ex :bent of the difficulty of the strug-
gle, as well as the ensuing physical results of it, is evi=-
dent also in the fellowing quotations:

The intense mental struggle manifests 1itself in several
cutward vhencmenza. The words of prayer become more in-
tense, persistent, pleading; and perspiration appears
like clots of blood faliing to the ground.J

Aber so schwer stand die Aulgabe, Priester zu uerden,
vor ihm, dasz er im Ringen mit dem Leiden, Schritt fuer
Schritt, die Haltung des Gehorsams "lernen,™ sich ilmmer
neu erksempfen muszte.s

36ﬂ. Chemnitz, Libellum De Dugbus Naturis in Christo
(¥rancofurtli & Wittebergae, 1690), p. 16. Hereafter cited

as Chemnltz, De Duabus.

37willlam ¥. Arndt, Bible Commentary The Gospel Ace
lag.fg 8t. ILuke (8t. Louls: Concordia I ’ublisning House, 19 6),

38Hermann Strathumann, Der Brief an dle Hebraer in Dag
Neue Testament Deutsch, herausgegeben von Paul Althsus und
Johannes Behm (5. Auflage; Goettingen: Vandenhoeck & Ru-
precht, 1949), IX, 95.

R —————
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Non dicimus, Christum post mortem infernl horrores sen-
sisse, sed ante mortem, in horto olivsgi; quando sane
guineum sudorem profudit, & in cruce.

Additional insight inbto the real intermal struggle of

the Suffering Servant can be galined by studying those pas-

sages in Isalah which portray Him. Concerning Isalah 42:1-4,

Delitzsch remarks:

Aber der Knmecht Jahve's, der uns hier vorgestellt wird,
nat zu starke individuell-persoenliche Zuege, als dasz
er ein personificiertes Collekbtivum sein koennte .50

Delitzsch's commentary on Isaiah 50:4ff. reads:

Der Knecht Jahve's gewaehrt uns hier einen tlefen Ein-
blick in sein verbvorgenes lLeben. . . . OSein Beruf geht
auf Betten, nicht auf Verderben, und fuer diesen Beruf
hat er d. zum Bildner, dem er in gelehriger Empfaecng-
lichkeilt und uwmerschutterlichem Gehorsam sich unter-
geben. « « » Selt er den Weg dleses Berufes gewandelt
ist er vor den leiden, mit denen er verknuepft 1ist, so
wenig furchisam zurueckgewichen. . . . Sein Berufsweg
fuehrt also duﬁch einen schmachvollen Stand der Ernledri-
gung hlndurch.v1

Thesis &

In his commentary Gerhard rejects the notion that Christ's

learning involves His not having known before. In confirms-

tion of this view he quotes Theodoret:

Theodoretus hoc modo exponlt: Ex iis, quae passus est,
obedientiam didicit, non quod ante non fulsset obedlens

3%uenstedt, go. git., p. 409.
40pranz Delivzsch, Commentar ueber Das Buch J

desale
{(Vierte durchaus neubearbeitete Afuflage; Leipzig: Doerf-
fling & Franke, 1889), p. 431.

4l1bid., pp. 495-96.
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sed quia passionlibus 1lta Tult exercltatus, ut ex
11118 obedientiam discere potuisset.*?2

The following thres quotations likewise emphaslze the abe-
sence of any prior disobedlence as well as the consumnate
character of Christ's obedience, which He learned in Geth-

semane and wnlech took Him to the cross.,
\ / \
Le Christ, parfalt des sa conception, savait obelr a
son Pere et an's pu felre aucun progres dans l'obeils-
sance, mals il avalt & dgployer cette vertu en toutes
circonstonces et jusqu' & 1'heroisme .3

He lezrned experientislly what obedience was.

It was not that He had to learn to obey, for He sald,
*I do always those things that please him" (John 8:29).
Vincent says thet “He required the special discipline
of a severe human exXperience as a training for His of-
fice a2 5 high priest who cculd be touched with the
feeling of human infirmitvies. He did not need to be
disciplined cut of any inclination to disobedience; but
as Alford pubts 1t, "the speclal course of submission by
which He became perfected as our high priest was gone
tarough in tiume, and was & matter of acquirement and
practice.” This ig no more strange than His growth in
wisdom (Luke 2:52). Grgwtglin experience was an essen-
tial part of His humanity.

Christ wmade luprovement by his sufferings; he learned
obedience by his passive obedience; he learned active
obedience; that 1s, he practiced that great lesson, and
made it sppear that he was well and perfectly learned in
1%; though he never was discbedient, yet he never per-
formed such an zct of obedlence as when he becgme obedi-
ent to death, even to the death of the cross.

bzGerhard,=ngmgngagz,ip.th.

43spicq, op. glt., p. 117.
“Kenneth S. Wuest, Hebrews A the Greek New Testazent

(Grand Rapids, Hich.: Wm. B. Eerdmans Publishing Company,
1947), p. 101.

“SHatthew Henry, An Exposition of the O1d and New Testa-
ment (Chicego: Fleming H. Revell Company, n.d.), vV, 618,
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Lutheran Dogmaticilans

My study of Lutheran dogmaticiansg with the intentlon of
discovering how they used Hebrews 5:7=-10 in their Christolo=-
gles hag been disappolinting because of the pauclty of refer-
ences to this passage, especially to verses 8 znd 9. This
passage, Hebrews 5:7-10, has indecd been used to advantage
by the dogmaticlans, bub scarcely, and not at all signifi-
cantly in comparison with their widesprezd usage of other
passages--often less appropriate, it seems to me, g8 "proof
passages.”®

How often wasg the passage Hebrews 5:7-10 used? which
of the four verses were used and which were not? When these
verses were employed, for what purpose are they used?

The only place in the Lutheran confessions that I have
observed in which Hebrews 5:7-10 is used is in the Apolosy
(XXIV), where it is used tc refer to the prissthood of Christ.

In his Igel Chemnitz uses Hebrews 5:8 to prove that the
Son of God assumed a human nature which is ®integra, incor-
rupta, habens omnes vires & appetitiones nsturae propriaa.““é
He mentions that Apollinarius wmilsused Hebrews 5:7 to show
that Christ had a true corpus but omitted mentloning anything
about His gnima intelligen 47 Por his use of this passage

“6Chemn1tz, Lloci, p. 64.
“7Ipid., p. 67.
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in De Dusbus Naturis compare Chapter III,

Hunnius does not use this passage. Hutter uses Lt to
show that Christ "ter flevisse.®H8

Gerhard uses Hebrews 5:8 to support the first gegus of
the communicztion of attributes, according to which the
properties of the hunan nature of Christ are predicated of
the Son of God.ag He says that the phrase "dies carnis® in
5:7 refers to the whole activity of Christ on earth in the
state of humilistion.’% In showing the triple nature of
Christ's office, he cites 5:10 to show that Jesus was called
“pontifex magnus.“5l

Calov uses Hebrews 5:9 to show that Christ is the only
cause of eternal salvation.® Concerning the communication
of attributes ne says thet those properties which are human
are ascribed to the divine, as 5:8 ahowa.53 0f the twelve
volumes of Calev's Systems, Tomus Tertius conteins the Locus
2e F1l%o Dei. Within this vast compass the only use of
Hebrews 5:7-10 that I noted is on page 614, where the intention

4Bliu.i:ter, Qp~egits,; pe:125.
“Ycerhard, Loci, p. 536.
50;1_3_19,., p. 602.

5l1p14d.

52y, Calov, Exegema Ausrustana Confesslonls, aArt. III,
X.I1I (Editio Altera; Wittebergae, 1665).

31p1d.
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is that since the Son is equal to the Father except for the
subjection to obedlence which He adopted, He could not have
rendered obedlence to Him unless le adopted formsm servi.
Guenstedt cites Psalm 110:4 as evidence for Christ's

sacerdotal office and observes that Psalm 110:4 is used by
Paul 1n Hebrews 5:10. Among the many passages which Guen-
stedt cites polnting to the fulfilling of the satisfaction
of His sacerdotal office, the purpose of which was acquisi-
tion for us of perfect Jjustice, eternal redemption, and sal-
vation, is included Hebrews 5:8-9. This he dquotes, and he
Y]
makes three observations: (a) su«Bzv  : experimental
- /
character of Christ's lesrming; (b) 7éfew Peis  is a sacer-
dotzl word to show tThe full completlon of all the cleansing;
{c) He has become the cause of eternal salvation.
dzgarding the other munusg of his priesthood, interces-
8io, Cuenstedt notes thils difference, that the fac
was wmade in the form of a servant,
Cum clemore valido & lacrymis Hebr., V.7, . . . ista
ipsius precatlo (ocum tota ipsius obedlentila conjuncta)
fult pro nostris peccatis & poenis satisfactoria &
nostrae salutis, vitaeque seternae nobis acquirendse,
meritoria, Hebr. V.7.9,"
but the intercesslo, which is an application of the work He
has completed, He continues to c:i‘fc-:zv.i,’:‘+
After defining thne ®"Durstio Exinanltionis?® ag extending

from the first moment of the personal union through the time

54Quenstedt, op. ¢it., p. 329.
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in the sepulchre, he corroborates this interpretation:

Hoe Christo in his terris curriculum Paulus Hebr. V.7.

appellat dies csrnis Chiristi: Gulbus verbls per Hebra-

ismum significatur 1llud tempus, quo Christus inter

homines passibilis versatus fuit 2 Cor. V.1l7. quo fuit

infirmifatlbue carnls, absque ouni tamen peccato, ob-

noxius -
He then quotes Dorscheus to the effect that the days of His
flesh are contrzsted with His eternal existence .20

The purpose of Christ's suffering was two-fold: the re-
moval znd abolition of evils =nd the restitution of the gifts.
In speaking of this latier benefit, he says: "Coell reserg-
tlo, sive spel ac Juris ad vitam aeternam reparatio Hebr. V.3,

97 on page 354 he repeats in essence {(and s2lmost ver-
batim) what he had sald on pages 252«53: Hebrews.5:7 shows
the intensity and profundity of Christ's suffering; the "do-
lores" were not only of the “corporis, sed etiam & quidem
preecipue anlpmae,® as 18 shown "quando dicitur, Christum de-
Ere-atloﬂes & supplicatliones obtulisse /{ETL xgxuigk
IJ‘XUC% |¢¢) Jeute U/uJ v .a58

Koenilg does not use the pessage. To establish Christ's
sacerdctzl function and intercession--e&ven for eternity--

Scherzer guotes Psalm 110:4 and Hebrews 5:10 together.

551bid., p. 338.
561p3d., p. 353.
S7Ibyd.

581b3d., pp. 357-58.
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“Apostolus sacrificiwm Christi proprie in explatione & in-

tercessione pro nobis Zbr., V, 6.7.“59 There are only two

references to 1t in HBaler: on page 106 in a quotation from
Gerhard to show that in verse 7 the phrase "days of His
flesh® refers to Jesus' whole life on esrth and on page 108,
where the reason for the reference to verse 7 is doubtful.b9
Hollaz uses 5:9 to show that Christ 1s the author of etermal
salvation. "Jesus est Balvator. . . . &8t igitur Jesus
e« o« o auctor salutis aeternae, Hebr. v.%. in quo solo nostra
galus duaeritur & invenltur, . . . 8ive ex jure sanguinis
noster redemtor."6l w113e nomine, huic gimillimo, quando
quidenm non ipsa Christi humanitas, sed eius humilitas indi-
catur nomine dierum carnls, Hebr, V,?.“62

4 cause of this neglect of Hebrews 5:7-10 by the dogna-
ticizne 1is got any kind of scruple regarding the dublous
canonical character of the Epistle to the Hebrews because
the epistle is quoted with extreme frequency, especially 1:3;
2:9=10,14-18; 4:14-18; 10:5-9, and others.

The Lutheran dogmaticiazns stoutly champion the ¥veritas,

5 (:l' o 1 " %
““Scherzer, op. git., p. 215.

6 0 ) 1 - -
Jd. G, Baler, Coupery The ng;tév%% denuoc
o auctior et emen ér; in

edendum curavit kalther
urbe Sancti Ludovieci, 1874), Vol. III, Pars Tertia, Sectio
Prima, pp. 106,108,

S1p. Hollaz Examen Theologicum Acrosmaticum (Holmize
et Lipsiae, 1710), D. 654,

621p14d., p. 652.
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integritas, et QuoouT i  naturae hunanne Chrigtl against

a2ll neretics, ancient and cuntemporary.63 This effort of

theirs is no sham. The quotations which follow 1llustrate
this. However, hardly ever is Hebrews 5:7-10 used. It can
be sald with certalinty that this passage 18 never used as a

sedaes dgectrinse.

Est autem vers scripturse sententiz, Filium Dei assump-
iebe hmanasm naturam, veram, lntegram, seu totam, con-
ubstantiolen nobis, hsbentem omnes conditlones, vires
a nppetitioz naturae, proprias & ordinatas, non
vitiosam, sed sipo peceato, incorruptam & sanctam, in
qua temen inf'irmitates, quse, utb poenae-propter pec=
catum in naturam nostram ingressae sunt, volens sine
vitio ,asumsit, propter nos, ut fieret victima pro

ﬂﬂs)iu

51 Christus uon assumsisset znlmam ab agime fliariase,
anloam humsa non reucmiUbet. Ham To nﬂﬂeecA7nrwv,
O ,,\T,_NL _» 4Quod Christus non gﬁsy‘ms;g
ﬂmhggﬁi inguit GHEGOR, NAZIANZENUS epist. 2. 2d L -
dontus. %’

Similarly, Gerhard zallows no foresiortening of Christ's
humznity as the following excerpts from his Loci evidence,

Natura Christi humens est essentiz seu substantia hu-
mana enims rationall et corpore organico canstgns, aua
Christus nobis hominibus consubstantialis est.

In Christo est vera, integra et perfects natura humansa,
ac proinde etjanm Christus est verus, perfectus et na-
turallis homo.

3¢t . o.g., Quenstedt, p. 125 and Butter, p. 122.
61’Chemn1t‘.z, Dg Duabus, p. 9.

65Hollaz, ap. eit., p. 662,

66Gernard, Loel, p. 463.

671bid., p. 483.
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Gerhard also quotes with approval John the Damascene:
o @z?}s tj)\l/ Ti//{no: ;v&ewrro: —rsi(em.s /n//.rrz/ ."68

Having determined that the dogmaticians have esteblished
the genuineness of Christ's humenity, it is necessary to in-
vestigate what thls entalls:! What is man and vhat are the
proprietates gssentiales humanitatis? The anthropology of
the dogmaticlans is = &lchotomy, coipus grganicum and aning,
whichn is8 rational as well as sensltive and vegeta iVe.69
Thelr indebtedness Lo Aristotle for this is explained later.
"Verus homo constat e corpore organico & anima intelligente.* 7Y
Gernard emphasizes the genuineness of Christ's corpus by ref-
erence to two passages Trom the Lpistle to the Hebrews:

Collationis gratia hye referri posset, quod Christus

corpus suum vocat 7ov Ve«ev Joh. 2, V. 19, quod

SPos ol AL et e TRheete Jevh e SRS

9, Vo 1 M X . A

What was the nature of Christ's gnime, i.e., the true
human anima? It was not merely vegetative but rational, and
this latter description involves the will. There is an ine
tercsting passage in which Hollaz ascribes to Christ's gnima
intellizens growth in saplentis and possession of a ¥oluniss,
but nothing is sald of any progress in the voluantas. “Habet

681p314., p. 592.
69Chemn1tz, Igel, ». 68.
70Ho11az, op. git., p. 657.
?lgerhard, Loei, p. 511.




60
enimam intellicentem, secundum quan profecit sspientis ILuec,
I1.52 & voluntate praeditam, Xo. V,21. Matth. XXYI,39.“72
(Italics mine)

Gerhard also cbserves that Christ's humsr nsture in-
volved willing. P®Fillus Del assumsiit integram et perfectam
humanam naturam. Ergo setiam veram animam intellligendl et
volendl facultate praeditem.®?3

Chemnitz describes Christ's gnima: “Humana nestura in
Christo, habet suam proprism voluntatem, quse non in snima
vepetativa, sed ratlonali & intelligenti collocatur, 7%

what are the proprietates essentizsles naturse humanse?
In all the catalogues of human sttributes presented by the
dogmaticians there 1s never included "to learn® (although
the terms "proficere® and "crescere® appear) nor "to obey."
Gernard's list includes "edere, bibere, dormire, esurire,
patl etc.®?3 Quenstedt gives "crescere, pati, mori."?® The
Formula of Concord (Thoroush Declsration, VIII, 10) includes
“finitum et circumscriptum esse, pati, mori, ascendere, de-

scendere, de loco in locum moveri, esurire, sitire, algere,

72Hullaz, op. 01k., p. 657,
?3gernara, Loci, p. $90.
7“Chemn1tz, Ioci, p. 68.
?S5Gernard, Logt, p. 484.
76Qnenstedt, gp. ¢it., p. 96.
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sestu alffligi, et 81 quae sunt sinilia.” %Crevit coram Deo
gimul €t hominibus.%77
Luther observes that everything thal velongs to the
human nature in Christ is also communicated to the divine

nature.

Algo dasz recht und wahrhaftlg gesagt wird: GCott wird
geborn, gestillet oder gesaeuget, lieget in der Krilppen,
frieret, gehet, stehet, fae%éet, wandert, wachet, isset,
trinket, leidet, stirbt ac.

The only three places in which Christ's learning (or
beling taught, doceri) is referred to in the Christologies of
the dogmaticians studled are tuenstedt, pages 252-53, and
Chernmitz De Dusbug, page 16, in both of which Hebrews 5:8 is
used as a prooi passage, and De Dusbus, page 86.

Caro itaq; quae in Christo, ad suamam post hac fidu-

ciam hominis trasformabatur, docebstur moriem non per-

tinescere., Discente & inciplente nostra naturs in

primo Christo viriliter agere & praevidere contra in-
cursus.’/? (Italics mine)

Pernaps one reason ror the neglect of the question,
“Bhat did Christ learn?" with wore attention to the question,
“what could He learn?® i1s that the dogmaticians spend much
more time on the person than on the work of Carist. Most of

the Christological Joci are tripartite: person, offices,

77Hunn1us, gﬁ. ait. . p-428.
"Luther, Vermischte deuteche Schriften, p. 38.
79Chemnitz, De Dusbus, v. 86.
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states. The {irst of these three is usually bthe longest.
As an extreme example of this, Hollaz devotes pages 650-764
to the person of Christ, and the entire locus extends only
to page 790. Do the dogmaticians tend to view the person of
Jesus Chrlst, make statements about His two natures snd their
relation to one another, and theun draw g priori conclusions
about the kind of things thai could happen to Christ instead
of viewing His work as limned in the New Testament and then
draw g posteriori conclusions about what did happen? Con-
cerning Hebrews 5:7-10 Manson says, ®'No theoretical reflec-
tion on the qualifications of priests or upon the dogma of
Messlah's sinlessness,' writes Dr. Hoffatt, 'could have pro-
duced such pagsages as these ,*80 Spleq quotes the same state-
ment of Moffatt, also with approval.81

That there was such an emphasis on the person of Chrisg,
to the neglect of the work of Christ, is shown by Pelikan:

There are discernible in the Chalcedonian settlement,

as in some of the earlier conciliar declslons, marks

of a Greek preoccupation with the person of C

rather thsn with the work of Christ. . « . The sncient

Church has given us an interpretation of the perscn of

Christ worked out in meticulous detallg,but no inter-

pretation of the mork of Christ. . . . 82 (Italics

mine)

Pernaps a similar evalustion of the Lutheran Christologiles

Boﬂanson, op. clt., ». 109,
Blsplcq, op. eit., p. 113,

827aroslav Peliken, "Chalcedon After Filfteen Centuries,®
Concordia Theological Monthly (December, 1951), pp. 931f.
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would be true becasuse

the ma jor Christological countroversy of Western theo-
logical history did not come until more thsn = mil-
lenium later. This was the controversy between the
Lutheran and the Reformed, presaged in Luther's so-
teriological Christology as stated against Zwingli.
Both sides saw porallels to their opponents'! viewpoilnt
in one oy another ancient heresy. The ILutherans called
the Heformed ®*Nestorians," and the Heformed called the
Lutherans "Eutychians." As a result of this polemic,
Lutheran theologisns devoted much rggesrch to ancient
Christology and Yo Chalcedon. « « °2

One of the major nroblems Bailllie investlgates in his
book God kas in Christ is that of two opposite dangers,
namely, making Christ too divine, at the expense of not mak-
ing Him humen enough, snd making Him too human, at the peril
of not regarding Him as divine enough. In treating the rormer
danger, Balllle says:

Thne Hitschllian school generally was deeply suspicilous |
of the inbtrusion of metaphysics into Christlan theology, |
and this was closgely connected with its emphasis on the ?
historical Jesus as distinct from the Christ of dogusz.
To Harnack, the church historian of the school, the his-
tory of the early Christian centuries was a story of the
gredual asdulteration of the original Galllean Gospel
through the infiltration ol Greek philosephy, and thus
the true hope of Christian theology must be in a move=-
ment back to the Jesus of history from The metaphysical
doguas about His Person. Similariy, to Herrmann, the
greatest pure theologlan of the school, the starting-
point of Christian faith, and therefore of Christian
theology, must never be in ready-made metaphysical dog-
mas about Christ, but in the historical Jesus with whom
we are confronted in the CGospel story, and whose jnner
life becomes to the honest sesker the very revelation
of God. « « « In 1922 a great Anglican bisnop wrote:
"liedieval theology allowed itseli, by the misuse of
dogmatic authority, to obscure the reul meaning of our
Lord's humanity. The truth came %o us in such a book

831bid., p. 933.

s
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as ficce Homg, and from coquless other teachers, with
a fresh thrill of delight.®¥

Perhups a reason for the omission of & study and use of
Hebrews 5:8 and an application of Christ's learning, with its
potentially rich exegetical fruit, 1s contained in the sum-
mary of this period by Pelikan. %"The exegetical and histoiie
cal effort which sixteenth- and seventeenth-century Iuther-
anism expended on its Christology is pernsps its greztest
achievement in the field of theological scholarshlp.“35 But,
ales, in the dogmatical efforts, exegesls was left behind,
and the Christology becomes more phnllosophical than Biblical.

In this controversy the Crypto-Kenotic as in other
Intramural controversies within Lutheranism, exegesis
was lei't behind in favor of philoscphy. By the seven-
teenth century the days of eminent Biblical scholare
sulp were beginning tc pass in the Lutheran Church.

« « o« The fact that the great seventeenth-century
theologians were its dogmaticians rather than its ex-
egetes means, . . o that in the press of controversy
Lutherzn theologians would have increasing recourse
to the aid whilch philosophical specul&tign could give
them in beating down their adversaries.S

When spnlied to the human nature of Christ, Aristotelian
psychology was instrumental in formulating the listings
and clazssifications of attributes in Lutheran discus-
slons of the communicatio idiomatum. It produced long
and learned speculations on the inner consciousness of
Jesus before, during, and after liis death., It was re-
sponsible for interesting interpretations of Jesus'
saying:_ _®ily soul 1s exceeding sorrowiul even unto
death."87

84p. M. Baillie, God Weg in Christ (New York: Charles
Scribner's Sons, 194@), De 32=33.

85garos1av, Feliken, Erom Luther to Klerkegasrd (St. Louis:
Concordia Publishing House, 1950.

861b3d., pp. 57-58.
871bid., . 72.
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Cf. Aegidius Hunnius, De persons Carjstl, eiusdue ad
dextraw Del sedentis divine msjestate (franckfort,
1590), p. 27: "tristis est anlms mea, eusque ad mortem:
Guod de Divinitate explicari nequit, gquippe quae nec
tristitivze . . « capax est. . . . Proinde veram quoque
enimanm gssumpslt: neque vero eam vegetstivam duntaxat
et sensitivum, sed rationalem spiritum.” The latter
distinction of the vegetaat-lve8 sensltive, and rational
soul is taken from iAristotle.oC
I would like to effirm decisively that I have not tried
to create the ilwpresslion that there 1s a tension or difference
vetween the exepetical meaning ol Hebrews 5:7-10 and the
Christologlcal formulations of the Lutheran dogmaticians.
However, the real tensions of His double nature and single
person which do exlst could pernaps be seen more clearly with
some assistance from Hebrews 5:7-10, which the dogmaticlans
nove almost completely shunned but could have used as excel-
lent, cogent proof to substantilate some of thelr theses.
Reference to the dogmaticisns in this study and the hear-
ing accorded them in no degree reflecte the genulne worth (in
some cases) of their Christologlcal formulations. I nave
tried to glean the uses these men have made of Hebrews 5:7-10
but 1ittle more. Perhaps I have succumbed more oftea than
necessary to discussing their Christologlcal loci somewhat
from a dogmatic and even philoscphical standpoint, bul even
this was done with the intention of setilng it up as a foil

to thelr exegetical use or lack of use ("abuse® would be too

strong) of Hebrews 5:7-10.

881b3d., p. 148, fn. 146.



CHAPTER IV

OTHER PALSAGES IN HEBREWS WHICH PUNCTUATE

CHHRIST 'S HUMANITY

The suthor of the Eplstle to the Hebrews has an exalted
estimate of the God-men Jesusa Chrilst. He describes Him as
the Son of God wio 1s the very afjn'aj‘yd T q 7'7-3 3'0//75
(Heb, 1:3). But the suthor also 1s deeply councerned with
portraying Christ's full humanity. HHe does this in the
course or the entire eplstle, and furthermore this portrayal
of Carist'’s full humanity is8 reflected throughout wuch of
the epistle. The followlng represents an effort to hign-
light those signilicant stetements found here and there in
the epistle which underscore the writer's understanding of
the human nature of Christ.

God's utterance gv u:é. (the absence of the article
adds to the qualitztive force; coupare gunig, Chspter IX,
pages 9 and 10) was far superior to God's utterunﬁfs in the

/
0ld Testument spoken through the prophets. This Zldlkffv
5 E}?;s é& ufé in Hebrews 1:1-2 (:/\%}cs of Joan 1:1£ff.)

4 /
occurred only after the /19)°S had becoume the /\°J'¢=S
/

7,

EVIdpioS , and it occurred with finality. The 7T2Asiwos

has been accomplished, with the result th=t God no longer
- / =

speaks wv/@aqamr Ke) wolvrpemrws (Heb. 1:1). Having spoken

wWith finality In a Son, He now confirmed the proclamatlon
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/ \ / \
of tne sSon tluoug,h 0“7/( §10(S 7—2 Kol s 'T"ffa(ﬂ‘lV K“l
q

-rr‘ou(:/{aus Jb’i/d/(fr/v gml 7["!/{0/40(70.[ ogruu /uf(,a/-uﬂ.;(ﬁeb 2:34)
and will continue to do 80 until the end of tiwme.

Although lle was the Son of God (cf. Heb. 1:8; &4:14;

6:6; 7:3 gt al.), not merely o son, Jesus' coumon nature with
humenity is never truncated in the Scriptures, but rather
magniiied., (Compare especilally 2:5-1G; 2:14ff.) "He was

not ashamed to call ther brethren® (Heb. 2:11). %I ascend
unto my Pather, and your Pather; and to my God, and your Cod®
(John 20:17).

Yet, there is n distinction betwecn Christ's fillal re-
laticon with the Fither =nd ours. The difference in the kinds
of sonsnip is revealed by the fact that He was instructed zl-

. / N G5
Lhough the Son, Ka&/7eg wv wvies , bubt we are instructed bg-
ause wWe are sons. furtheramore, He was instructed //o\(
7 b 94 0(/7"“'/ (2:9) and z)/ﬂ‘dﬁn’ {5:8), but our instruc-
tion i via way 2/-* {X2:5F £ 390

Leuski observes that we have the interpretation of He-
brews 5:9 "in the interpretaztion of 2,10.?1 He says that
the thought of 5:9-10 "is the same thought that was eXpressed
B T R R

He have the same agent, nanely God; the same mesns,
nzmely suffering; the gsame verb -r'st( zroov , to bring

1k, . H. Lenski, The Interretation of the Eolstle %o
the Hebrews sgd _g_i_‘, the Ipjstle to Jumes (Columbus, OChio:
Lutheran Book Conc ern, 1938), p. 5.
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/

to & TEhes or goal, “to make couplete®; the same

object: "the Author of thelr sgzlvation®--"the cause

of eternal salvation®; finally, the sume beneficiaries:

many sons velng brought to glory--all those obeying

him. &o also 2,10 ends with 2,17-16, the merciful and

faltaful High Priest who was tried and temptad.‘

_ /

With regerd to the verb 7sds/0w , Windisch obser-
ves: " 7T shAerovVv ywird im Hebr. dreimal von Jesus aus-

Y - Y - -~ 3
gesagl, 2.10; 5.9; und 7.28.%7

In Hebrews 2:6 the question is posed: Mipat is man?®
This questlon nad slresdy been asked at a much earlier date.
According to the futhorized Verslon, Duvid asks the question

e

in Psalm 8:4 (8:5 in Kittel's Biblin Hebrsica ldﬁj'}\"?rf? )e
Part of Luther's answer to this guestion 18 in his commentary
on Pesalm 8:6, "*Du hust ihn wenliyg niledrigsr gemacht, dean Gott,
und mit Fhre und Schmouck nast du ihn gekroent.®

Ly redet nieht vom leiblichen Lelden Christi, welches

aucn grosz und schwer ist; sondern von seinem hohen

gelotlichen Leiden, 80 er gefuehlt hat an selner Seele,

welches Leiden alles leiblichne Lelden welt uebertrifft.

Dzsselbe nohe Leilden beschrelbt er im hoecnsten CGrad

und spricht: Du wirgt iha eine kleine Zelt lsssen von

Gott verlassen sein.'

Crant interprets Psalm § in & mumner simllar to that of
Luther. ®Stressing the phreses which point to Jesus' glori-

fication and emphasizing transitoriness of iis subjection

“Ibsd.

JHzans Windisch, "Der Hebraerbrief,® Hundouch sus Neuen
Testament (Tuebingen: Verlag von ¢, C. B. Mohr Paul Sie-
beck , 1913), Vierter Band, Dritter Teil, p. &4,

“Sartin Luther, Dus Luthorwort zum Psslter (Lelpzig:
Verlag und Buecherstube der Maedchen-Bibel-Heise, 1930},
p'-B?o



69
(Heb. 2:5-10)," the author of Hebrews uses Psalm & to show
that Jesus is not inferior to the angela.5 After auoting
Psalm 85:6-8, tuenstedt says:

Confer. Hebr. II.6. I.Cor. ¥V.27. ex quorum locorum
collatione evidentissimun sit, hwec de Christo dici
secundum hum. nat. secundun qu:n aortaem prn nobiis gus-
tavit & paulo minoratus fult infra angelos.®

I would like bto submit two other answers to the gues-
tion: *¥What is man?® The first is that of Bultmenn, who
defines the Christian concept of man 28 opposed to that of
the CGresk tradition.

It is clear that the early Christian doctrine of man
is diamectrically opposed te that which prevailed in
the Greek tradi'ion. Man ie not regurdcd 28 51 iNe
stance of universal huamzn Being. « « « There s no
attempt to 9hoawo from the questlonableness of man's

' : by concentrating on the universal
law or tue co&mic harmony . Christ had ais own cup,
Jonu 18:11, which can be Yendered: *“That cup which
the Father nas given to He shall not I drink it?“
Like Gnostlcism, primitive Christlanity was totally
uninterested in education or training. It had no use
for the Greei dualistic anthropology, with its ten-
sion betuween epirit and sensuality, or the view of
1ife which that implied, viz. the realization of the
ideal of the "gentleman® as a "work of art.® HMan's
essential beilng is not Logos, remsson, or spirit. If
we ask primitive Christianity wiere the sssentisl beling
of gg? resjdes, there can only be one answer: In the
will.?/ (Itallcs mine)

I would 1like to submit srother znswer to the same

IRobert H. Grant, The Bible in the Churchn (Rew York:
Haemillan Company, 195@), Pl S

sivg Systems

63. wuenstedt, The

Theologioun (Wittebergae, 1096 » P

7Rudolf Bultmunn, Prigltive Cnggstimg;§§. translated by
R, H. Puller (New York: Meridian Books, 1957), p. 180,
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question, which I do not regard as essentlally different
from Bultmenn's. I siwply expanrd his answer %in the will®
to ®*in the will, i.e., to obey God, in any and all circum-
stances.® I arrived at this answer by the following sorites:
(2) bominen esge est ereatsrl; (b) hominen ereatsrl est A
DEQ crestari; (c¢) qule a Deg nomo ereatatur, sequitur guod
homo grortet gotempere Deg.

That Christ was o true man, 1.e., & creature, 1& sup-
perted Ly Colossians 1:15,186. It is also Chemnitz's own
view, in support of which he adduces Augustine, Leo, and
Luther.

Multi bimore trepident, ne Chiristus esse crexturaxz

dicere compellantur. Nos proclamamus, uon esse peri-

culux dicere, Christum esge creuturan. Augustinus in
sermone Domini in monte: Wui 18t creator, volult esse

Cle e Ll«i\ -

Leo de nativitate Dowmini: Deus, qul semper est, & qul

semper erst, it crentura. . . . Luthex o0 4 alelb:

e « . Humanitos Christi est Creaturs.©

Gerhard answers the question: "Was Christ a creature?®
in the following guotwtions: “Humana in Christo natura in
sese considerats adorari non potest, cum 81t creatura.

«9

An Christus secundum umansd naturas sit creatura.
Ariani contendebant Lozos secundum se, etlanm non assumba

8m Chemnitz, Libellum bus Naturis in Christo
(Prancofurti & Wittebergae, "6'9 f, . 70. Hereafter cited

ag De Duabus.

97 Gernard, Loci Theolosici (Tomus primus; Berolini,
1863), p. 570. Hereufter cited as Gernard, Loecl.
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humana natura, esse creaturas factam ex nlhilo, Patri
neqguaguam homoousion, ideo veteres propter Ariunorum
lusidizg rejecerunt hanc propositionem: Christus est
creatura, Sed propter Suenkfeldium, gul nezuavit Chris-
tum quoad humanam naturan essge creaturem, in conventiu
sehmalealdico an 1537. hasec pharagis de Christo secun-
dum humanam naturam fult usurpata. Improbamus (in-
guiunt) Suenkfeldil delirium et diclmus humanam naturam
in Christo et manere et csse crezturam, ut Johannes
inguit: Verbum carce factum est,

In the sectlon 3:1 to &4:13 Christ's supericrity over tuo
orototypes of Himsell in the 0ld Testament is shown, that is,
YMoses and Joshus.

In 3:1 the one definite article with the twc nouns shous
that the one person, Jegus, is bothh the one commlssioned by
God, fully empowered and suthorized by God (:wro/a--r oA or )
and alse the one capable of representing man in hls approach
to God ( :‘C XI £ e W/‘ ). He has adequate credentials for
moving in sither direction with efficacy and authority: from

bl S8/ Y /
God to man (awmeo7eA05) and from man to God (e X1 s 795 ).
The former set of credentials 1ls especially expllicated in the
Gospel of St, Jonun in Christ's discourses in that bock. The
lotter set 18 accoredited in Hebrews 4:1l4-5:10, especially in
5:8. Actually the :})ﬁ ze:ua motif 18 not carried from
43:14<5:10 only, but all the way through 10:18. Thus &:14-
10:18 comprises the next section. The assurances (f¢€f701/¢¢)
of Christ's sufficiency in 3:1-6 are succeeded by the parene-

8is (3:7-4:13) not to lose these benefits of Christ as the

10!‘b1d.’ Pe 490-
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0ld Testament people of Uod falled to obtain the cenefits
God had designed for them.
In 4:1477. we ave reminded that we have become sharers

with Him (3:1% ) Lecsuse He hos become a co-human, & sharer

with us, Actuclly this theme had been stated slresdy in
2:141¢., but now 1t is more fully explicated. With regard

/
to the word Fou7 aOew 4y 4:15, Dods says: ’
,
SuvniaOew E’m be distinguished from TUVT"‘*"‘X‘J
witlch oceurs in iom. 8:17 and I Cor. 12:26, and means
to sulier wlong with one, to suffer tne same 1118 as
ano i;imz-__] neans to feel for, or syupathize with, and
occurs also in xX.34, and is pecullar in N. T. to this
urite;l'-luu‘u found in Aristotle, Isccrates and Plutarch.
. L] L
‘ \ \ / 9) < /
The expression IT¢T Er1padjaTV IV Je Karel mavre Ka oporeTy7TH

allowe no belittling of Christ's tempbations in comparison

with ours nor diminution of their genmulneness and integrity.
The genuineness and extent of the tewstations to which Jesus

was subjocted are insisted upon by Dods and Chemmitz.l?
4 / :
K=’ oporo7T g7 e may elther mean “according to the
likeness of our temptations,® or, "in accordance with
His likeness to us." The latier is preferable, being
most in agreement with 1i.1%7. . . . The writer wishes
to preclude the common fancy that there was some pecu-
liarity in Jesus which mude His temptation whnolly dif-

ferent from ours, that He was a malled champlon exposed

to toy sirows. . « o The one dirference vetween ouy
teuptztipns and those of Jesus is thzt H1sS were f\wgu
AU ap7/os . Hiehm thinks this expression 15 not ex-
hausted by declaring the fact thut in Christ's case
temptatlon pever resulted in sin. It mesns, he thinks,
further, and rather, that temptution gever An Carist's

1lysrcus Dods, “The Epistle to the Hebrews," The Exposi
tor's Greek Tostament, edited by W. Robertson Hicoll (Grand

g%plds, Mich.: Wm. B, Eerdmans Publishing Company, 1951), IV
95

2
l“'See Chemnitz, De Dusbus, p. 87.
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case gprang from any sinful desire Himself. 5o also
Delitzsch, Weiss, h@&toott etc, Itqlics mlne)

By conirast with this human Jesus, who was without sin,
vie are coustantly surrounded without and informed within by
sin., It is this contrast between Jesus and ourselves which
is precisely the intention, it scems to me, of 1Z:l. In
that paasage sin is described by ite ommipresent charasctexr-

(G br / ( /
istic, W EVTEp o 7T OS “’/“67’“ e

Jesus'! disinclinction to die was not sinful. It was
)(w(); Aot @7 ,/,,5 « If the upshot of this disinclinztion
had been the perseverance in it and rejection of death, in
oppositlon to the Father®s will that iHe die, it would have
been sinful.

We have now arrived (in our broad sketch of the entire
letter, studied as the matrix from whilch 5:7-10 has emanated)
at the immediate context. There is = general tendency to
concelve verses l-4 of Chapler 5 as a statement of the two
requirenents of priests, namely, the abllity to sympatnize
and the validity of the call from God. 7The next section,
verses 5-10, contalns the validation of Christ's qualifica-
tions %¢c be & high priest, in chiastic arrangement.

Bigpenbaon's snalysis differs in one respect Irom toe
preceding anzlysis. He regards verses 5-10 as answering to
the second requirement only, that of a call from Cod. This

dirffers from the analysis of the preceding paragraph which

13}b;d., n. 284,
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interprets verses 5«6 as showing the fulfillment of the call
from Cod and verses 7-10 as demonstrating His sympathy with

mankind.

Jdesus besitzt Ja die unentbehrlichen Erfordernisse

Jedes tHohenpriesters j,1-10, naemlich

a. den Antell an menscinlicher Scliwachheit 5,1-3,

L. die Berufung durcih Gott 5,4-10, wie sie sich voll-
2ileht durch das Vernelszungswort der Schrift 5,5f.,
durcih dle den Gehorsam Jesu kroenende Vollendua%
seiner Person und seines Hellandsberufs 5,7-10. b

/
Man irrt, wenp man . . . unter Berufung suf7 gocrvefres
5,7 annimnt, die Parallele zu Vv.l1-3 folge erst v.7-10.
Von einem Opfer ist, wie sich zeigen wird, dort nicht
die iede, uand die Schwachhelt Jesu wird v.7-10 unter
einen ganz anderen Gesichispunkt gestelly sls v.1-=3.
Hieht als Grund fuer das Hitgefuehl Jesu mit den Brue-
dern kommt sie dort in Betrachnt, sondern als Veranlas-
sung zu williger Unterordnung unter Gott ia demuetigem
Gehorsam. So fuegt sich der Abschnitt 5,7ff. der anders-
gearteten Betrschtungswelse eln, zu welcher der Vi v.h
uebergent 1o

The section 5:11-6:20 iz a digression. ¥hen he wrote
5:10, the author was on the verge of the extended Melchlzedek -
discourse, Tor he had prepared the readers for 1t by twice
mentioning Melchizedek, in $:6,10. This discourse, which is
contained in Chapter 7, was postponed until the writer had
completed the urgent, monitory sectlon, 5:11-6:8, which he
palliates, or rather csste into 1ts proper focus, in 6:9-12.

This he does on the basis of God's reliablility and faithfulless

I“Edward Higgenbach, Der Brief an die lebrager, in Kom-
%ﬁgtg; zun Neuen Tgeg%mgng herausgeseven von Theodor Zdahn
Leipzig: 4. Deichert schﬂ'verlagabuchhandlung Nachf., 1913),
LIV, p. xxix.

51p3d., p. 126.
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which he demonstrates in 6:13-20. Then, recalling that
the next topic was that of the comparison of Jesus' priest-
hood with Meleohizedek's, he explains what 1t means that
Jesus was a hlgh priesd K«r; 'n\yv 'r’-:)tv Mnf}(/rz/fc < , In
7:1 he resumes that wnlch he had been prepared to say earlier,
already in 5:10. The dersullment which ensued perhaps became
longer than ne was himself aware that it would become when
he began 1t in 5:11.

Or, perhaps the muthor fears that the subject just
treated ia 5:10 is so diiffioult (5:11 Jua‘ce/»n;v Fu7oS
/(i}fa:v ) that it might be & stumbling block. Consequently,
he quickly suggests some cautions and warnings. After these,
he picks up the next major topic (7:1-10:18).

In the section 7:1-10:18 the high priesthood of Christ
i treated latensively. By denoainating Christ “a priest,®
the Enistle to the Hebrews 18 uniuue anong the books cof the
New Testement. *The only formal discourse of the priestly
work of Jesus Christ occurs in Hehrews.“lé "Dans le Nouveau
Testument, les titres de pretre (1) et de grand Pretre (2)
ne sont atiribues au Christ que par l'epltre asux Hebreux,*17

Luther provides an exalted estimste of the IDpistle to

the Hebrews because of the comfort it affords througn its

16y, 1, Hobertson, Studies in £g§ Hew Testament (Chi-
cago: Fleming H. Revell Company, 1915}, pe. 247.

17¢. Spicy, L'Epitre Aux Hebrsux (Deuxieme edition;
Paris: J. Gabalde e e, Daiteurs, 1953), p. 119. :
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account of Christ's priestly acts.

In der heilligen Schrift Let keln Buch, in welchem 80
fein und elgentiichh beschriecben 1st das Priesterthum
des Herr Christi als die bpistel zun Hebraeern.
Christi ‘chhtorhhum abver troestet uehe{%ua sehr die
Gottiuverchiigen, dzsz er ein Plaff ist.

S%. Paul never speaks of Jesus as a priest. However,

he does refer to the sacrilficial offering in Ephesians 5:2

/ ( NP G ~ \ /
Tfa(ef(rulifil/ fa v 70V UITF@ 7/40)»/ rr(au-fop«.v Loty é‘ud‘uu/ .

St. Paul suggests the same idea in Gal=tians 1:4 (though he
here omits the sacerdotal terms Huw« and rrega—cﬂo(« )

G \ @) e

» (ierv  "and in
JOVT‘OS EAVTOV UTEE TwY Apud P7/wWY THe s

I Cor. 5:7" 75 ro{r)(a 794::\7 :fulé'? szf?*o/ur -5

The unparalleled importance of Psalm 110 as the matrix
of many of the thoughts of the Latter to the Hebrews is con--
firmed by much more than the explicit, or tacit, references
to it in Hebrews 5:6; 7:21,28. The following quotztions
demonstrate how the thoughts of Psalm 110, which Jesus ap-
plled to lHimself in all three Synoptics, permeate this epis-
tle.}? (Christ applies Psalm 110:4 to Himself in Hatthew

2244 and parsllels. Commenting on the verse in Psalm 110

laﬂartin Luther, Vermiscnte deutsche Schr;ftgg Vol. VI
edited by Jonann Konrad Irmischer in Sagmutliche Werke (Er-

langen: Hayder end Zimmer, 1833), LVIII, 22,

194 study of the index of 0ld Tentament passages used
in the New Testament, ss found at the end of Nestle's edition
of the Greek New Tcstament, reveals that there ure more
Quotations and uses of Psalm 110:1 thun of any other verse
of the 0ld Testament.
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("Dexr Herr hat geschworen und wird ihn nicht gereuen, Du
bist ein Priester. . . .%), Luther says: %Das ist der
schoenste, herrlichste Vers im ganzen Psalter. . . 820

Diesz 1st der rechte hohe Haeuptpsalm von unsernm
lieben Herrn Jesu Christo gemscnt, darin belde,

seluc Person, . . . und seine Auferstehung, Himmel-
fahrt und ganzes Heloh so klar und gewsltigllich be-
carilebsn wird, dasz deszglelich nirgend in der Schrift
des Alten Yesboments zu lesen ist,

S
i3
“d

Conceraing Psals 110:8 ("ur wird trinken in selner Heg-
fanrt von den wamserstrom®), Luther comments:

Dieser achit Vers thut Anzelgung von dewm Leilden Christi,
unsers lerrn, durch welches er ist zu berulwter Ehre
und Cewalt kommen, und durch das zeitlich Leilden wor-
den eln daupt aller Ding. . . . Hasser in der Schrift
heiszt Lelden.22

Und in seiner kegfahrt, das ist, in seinem Leben, das
do ein Laufl oder Wegk ist, zu dem Tod; aber nach dem

band dies wegs wird er NHichis leiden, sondern sich ewlg
{freven. Qonpare Heb., 12:2 o

Er ist gehorsam worden bis &n den Tod des Krewuz. Darum
hat thn Gott erhoecht.23 (Italics mine)

Manson discusses Psalm 110 at some length and concurs
wholeheartedly with Luther in his exalted estimate of tals
Psalm:

The survey we have now concluded will have made plain
the extent to whichh the Eplstle to the Hebrews 1is

ZQLuthex', Vermlschte deutsche Schriften, p. 23.
2lyartin Luther, Exegebische deutsche Schriften, Vol.

V{II edlted by Johann Konrad Irmiscier in Saemmiliche Werke
(Brlzngen: Carl Heyder, 1846), p. 39.

221014, p- 32.
231bid., p. 33.
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dominated by one great 0Ld Testament oracle--Psalm cx.
Here, in verses 1 and & combined, we have, as far as
014 festament prophecy can Drovtde it, the cherter-
document of the writer's Chrlutology. and for him the
prevision 1s gbsolute. Here 1s the mword of the Osath,
which, polinting to the advent of “thne better hope through
which we draw near to God (vii.l9-22), announces the
Iterpzl Order whicn supersedes the Lmh SR L e
In view of the frequency with which this Psalm appezrs
and reappears in Hebrews, like the sun's light seen
through trees, 1% is 1dle Yo put down the doctrine of
Carist's eterval High-Priesthood to & "flash of inspi-
ration® on the part of the writer, or to a "gnosis® to
whicn e nas C("e, an ingenious mental exercise of the
order of Pailo's speculations on the Logos, a Biblical
student’s lucubrsticons on the 01ld Testament hierarcny.
The truti for him was writiten on the sky. The 110th

Pealm exercised a great intluence on the primitive %
Christian mind, and verse 4 was a part of that Ps salm.2

another contact between MHanson and Lutner in thelr regard
for thils Psalm is the value they attach to the oath., Just
a8, in bae civabtion gilven from Wanson, so in Luther's quota-
tion which follows, real benefit Tor Christ's followers can
be derived frowm the oath. In hils commentary on the words
“Gott hat geschworen, und wird ihn nimmer gereuen,” Luther
Bays

Und i8¢ c zu merken, dasz zu dem Kunigreich Christi
einzusetzen Gott nlt schwoert, sondern schlecht sagt
ohlsuie 5 GO rt at gesagt zu melnem Herren. Aber elnzu-
setzen d=s Priesterthumb Caristi, thut Gott ein Schwur,
und mit cinem Z1id bestaetlget er "Christum zusm Prlgster,
und dann anocn darzu: und wird ln nit gereuen. was
18t das, oder wus let noth, dasz Gott schuwoert, der
nicht luegen kana?

Zum ersten daruamb, zu unterschelden all ander Priester-
thuamb, die do endllen aulhorn sollen. Wann ihn Aufnoren
ist, dasz Gott in thn nit meher gelustet, oder williget.

duwllliam ¥Manson, The Epistle to the Hebrews (London:
Hodder & Stouunton, Ltd., 1951), pp. 11l7-1&.
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Und das heiszt, Gott reuen, als das Priesterthumb Azron
und Levi. &ber Chrlstl Priesterthumb hist nimmer End

in Bwigkel®t, sonder er opfert sich und die Seinem dem
Vater ewiglich,

gund igen lenschen, dasz wir dester kecklicher glauben

und hoffen, dasz Christus ein Priester sel.®

Christ's prissthood has two phases, the propiti&tory35
and tne intercessory. Hentlion of both phases abounds in the
pistle to the Hebrews. Hebrews 5:7-10, it seems to me, is
2 good stutement of both. Sciwerzer waes the only Lutheran
dogmu tician studled who interpreted Hebrews 5:6-8 in this
manner., “Considera etilam omnino, quod Apostolus gacrificunm

Christi pronrie in

e & intercessione pro nobis
2 7 Lyl ) . " e ’;, L7 '8 i - ¥
Ebr, V,6.7.5 . . . constitunt."®? Qerhard remarks that the

one oifering is complete, but the Intercesslion is still in

2
@0

30 = L A o L : prled
force.*¥ “bun sunt Sucerdotusm munio, oblatio & intercessio.®29

Dune ¢r :n sunt nujus offlct B..e. Bace,rdota}isa pay-
satisfoetio, qua Christus (Auteev Tocecemov )

25Lutner, Lxevetische deutsche Schnriften, ». 26.

- <, /

3530r a comprehensive study of the concept of (Aackerfec
(which occurs in Hebrews 2:17) see Leon Morris, Ihe Apos
Prezmching of the Cross (london: The Tyndale Press, 1955},
Pp. 125ff. and ppssiy.

277 . Senerzer Systems Theologlae (Editio Tertia iuc-
tlor & Correctior; Lipsise & Francofurti, 1691), p. 216.

. 287, Gerhard, Cgmgegtgr;gs Super Enistolan ad Lbraegs
(Bdit1o secunds; Jense, 1561), p. 112.

29uenstedt, gp. ¢it., D. 329
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pro totius mundl peccatis Patri suo praestltit ac
Justitizm ¢t vitam aeternam generl humano acquisivig.
In hac satisfactione occurrit gbedientis tom zctiva
quam passive. « « « 2. Intercessioc est, qgua Christus
vi meriti et satisfactionle a se prasstitae spud
Patrem coclestem intercedit. . . .99

Offjciun Christl szscerdotale est, quo Christus medilator
& sacerdos noul testamenti exactissimz legls lople-
tione, & sacrificio corporis sul, nostrli caussa sic
laesae inustitiae diulnse satisfecit, & efiicacissimas
pro salute nestra preces Deo offert

4

Lach of the two parts of the dual nature of His priest-

: |
hood can ve found in Hebrews. The passage 1:3 ﬂ“ﬂ8ﬂfl‘7H0V
— ¢ o / ) J e
T WV tx/ua((c‘rrwv 77':»:76‘0{/41\/05 ﬁzdpla'--n/ %V i;:g combines
the two functions of Christ's priesthood 25 well &8 any
other passage in the letter.
Jesus moves with respect to the two priestly prototypes,

fielchizedek and Aaron, both ceantripetally and centrifugally.

He moves toward

flelenlzedek in wmany respects and zwey from

Azyon in many. The only real identity of Christ's priesthood
with that of thne Aaronic (or Levitic) priesthood 1z that bota
involved wn offering (9:16-22, especially verse 22 )(waJ

(¢ / ) / i
<pnaTikvaias  ou  pvsT4l & s )e In verses 16-17
the necessity of & death in both the 0ld and New Testaments
is accented., In verses 18-22 the word "blood® is used for
death. The word dz;d occurs in 18, 19, 20, 21, and 22
(twice) in this sense. This is the rhetorical fizure pars

Rro toto.

30gernara, Locl, p. 603.

31D, Hollaz kxagen Theoloxioum Acroamctioun (Holmime
et Lipsiae, 17105 731.
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Among the mony compounents of the resultent direction of
the centrifugal wmotlon of Christ from the Aaronic priest-
hood is the victim, or objlect of sacrifice. In 9:7, 12, 13,
18, 19, 20, 21, 22 (twice), and in 25 (sv ﬁl;yatrl q//orf/’u )
it is the blood of animals which 18 mentioned. In 9:12,14;
10:10,14,19,29 1t is Christ'’s own blood, and in 7:27, 9:14,
25,28 the ouj:z*ct {or subject of pussive verb in 9:28) of the
offering is &€& UT;V {cf'. also Eph. 5:2; I Peter 2:24;
gal. 1:4: I Cor. 5:7).

Adnother pzrt of Christ's motion away irom the Aaronic
prototype iz that each of the individusl Levitic priests
died (7:8,23) whereas Christ remains forever (5:6; 6:20;
7i8; 7:24,25).

Also Christ smoved from the Aaronic, genealogical contl-
nuity to the ungenealogleal Helehizedek (7:2). Compare the
) / b) /
uectlou 73 1-12, moeclmlw verse 14 ef ﬁvc(-: v-/fFr-f/A‘w
( /a/o: 7/(40\/) f/?f 7»/ ¢d/7u 7 ?F/ /fff““’ ””J'W
Mddw7j 144/7@:.1

The saronlc offerings were repeated Lecause none were
effective for forglving slin:a. Christ's offering was made
only once because 1t accomplished the forglveness of sins.
This trutn is atated many times in the Lpistle to the Heb-
rews. These passages have been collated and will be srrayed
below ufter two excerpts from the Apology im the Lutheran
Symbols. The filrst 1s from the Apoloay (XXIV, 22-25) and the
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second from the Apology (XXIV, 53-56):

There has been only one prositistory aacrt;lce in the
world, namely, the death of Christ, @s the Eplstle to
the Hebrews teaches. . . . 4And Isalah 1ntergrats the
Law, in order that we may know Uhut the death of Christ
is truly a satlsfactlion for our sing, or explation, and
h*t the ceremonies of the lLaw are not; wherefore he
gays, 53.10: Yhen baou shalt make lils soul an offering
for sin, He «111 gae His geed, etc. Ior the word em-
ployed nere, TJLIN ,signifies s vietim for trans-
gression; *-Jhi.ch signif ‘wd in the Law that a certaln
Victim was to come to make satisfaction for our sins.

« o« « The death of Christ alone is truly & proplti-
atory Bucy ifice., ior the Levitical propitiatory sac-

rifices were 80 czlled only to sigailly a future exXpi-
ation.

The preceding words [} e., those before iebrews 5 5]
speak of the Levitical »riesthood, end signify that
the Levitical priesthnood was an loage of the priest-
hood of Christ. Mor the Levilical sacrifices for sins
vere only aun lmage of the sacrifice of Christ, which
was to be the one propltiztory sscrifice. . . . There-
fore the bplstle |[to the Hubrew{] is occupieﬂ to a
grest extent with the topic that the sncient priesthood
and the anciont sa nriiioea vere inanitutsd not for the
purpose of meriting the remission of sins vefore God
or APLU”Ci1' t*on but only to slpnily the future sucC-
rifice of anl Jlnne ¥or in the 01d Testument it
wais necessgary for saints to be Justified by fsith de-
“Pived froa tnc promise of the remission of sins that
wes to be gronted for Christ's sske, just as salints
are also JubLLfi(d tn the New Testzment. From tihe be-
ginning of the world it wass necessary for cll salnts
to belisve that Christ would be the promised offering
and satisfaction for sins, as Isalah teaches, 53.10.

e« « » OCnrist is the only u=crifice applied on benalf
of the sins of others.

The inudequacy of the offerings of the Levitieal prieste
ie shown by 7:11,19; 10:11l. The adequsecy of Carist's one of-
fering is afilrmed in 10:11,14 and is posslibly refiected in
three pessages in whieh the word f@«rrdf is present (7:27%;

/
9:12; 10:10). Also in 12:24 Christ is called a Jan6q«qs
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/ /
VERS /wfzrgu » & covenant made with blood %hat speaks
¢

better, a/ f4d7r PV Tto"/HGU 22 ; 7T0V /{d/duury

A

A beautiful, grammatical, balanced structure accents
the theological truth. The first ten verses of Chapter 9
cgn be summarized, "On the one hand, the old tabernacle with
&ll 1ts accoutrementis and rituals, was 1neff1caclous,“ €eley
vers S}/ﬁ} %Va//uwu - ,.r/(na/a'atc r‘av /{a( /aw/a V7a o
Verse 1 bepgan /= ;T)(,_ /u;./ , L., Yon the one hand,6"

\ /
but verse 1l begins X(QIO‘TDI Js » Led,, “but, on the other
hand, when Christ came, . « " ©.8., Verse 12, “through Hils
own blood lie en ,uxo i once into the holy place, ot/)c-/ W:H/
Xulrgwa‘h/ 5ufa,ufvo:.

Similarly, even the gramaatical structure of 10:1ff.

l'~'

points to the inability of the 0ld Covenant to perfect any-

thing. The law had nothing but z shadow of the real lmage

J / ~
(verse iy (2 Erforf Jllfxrau 7‘0\/ T A prtvey 75A7s wlTetc

J (/ 7 / ? = C /
and verse 4 dﬁlv.cwv o/ MeFETEXY (2, dfd:gnv Ape7ixs),

Therefore, in view of the great nre-d which the previous ar-

\
rangements ((f/(c(/aU/uaTd TAFKOS /If}((’: Ka1@oU J‘FQ“’“"”
J /
T KEI M EVA 93110 and 7« ““7""" e_u‘r’“"' 10:1)

were not able te Tulfill, Christ ocame. The upshot is that
< /
Wes have been made holy by the offering of His body 7[/0’47"”‘/
\ \ § /
EqFpEy af/.,g 793 Tf€0f¢0 fx3 799 owpxres, 10:10.

Verses 1l-14 conclude with a grand sunmary statement.
The priests used to stsnd every day, repetitiously offering

\ A /
the same sacrifices (7«s AV74as ., . . vosas  verse 11)
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. s remd, IRV
which effected nothlng evdsmort Juvavzar srepishslv Auspriis
4 /
However, He, by making one offering (/Hclv . e, ﬁuowaw
verse 12) and by one sacrifice (/ug-( R rrgoa-(pogr?

verse 14) has periscted those who are holy forever

/ ) ] af \ \ C /
ffffl(ﬂwtfu 15 TO /7Vﬂt'55’ 7ouUS a(drla./a/a;uau_( , verse 11_},.

Afbver the sbronyg affirmation of the inadequacy of the
01d Covenunt in 10:l-%; there follows the monumental verse 5.
Dince the blood of animals was totally inadequate, the Fa-
ther's Son was willing to do the Father's will, to satisfy
the Father with & suerifice, an offering, of Uimself. This
achleved the 7"2/(?//u16‘,5 {of. 7:28; 5:9;: 10:14&). ALY
previous sacririces hed been unable to do this {ef. 7:11,19;
9:9 /4% Juvor//fw’.u L PR i /{qrffulovrq 10:1
d‘ij,”W'Z JU,V-*J'«/ 7”&1)5 f@oo‘f(o)(o/(?,l/ﬂﬂf 79h 71 waae e
God. does not want sgcrifice and offering, as 10:5 states,
9(/01,4\/ /Cd-) ﬂ'gaﬁ&lafo}v 0u)z ;97//176'¢I. Yet, these are
what the Father recelved from His Son and He ;@:—;s well pleased
therewith (10:10 6/,,, 7-7; ,,/ea‘ ‘o Eots 00 W/ldf:.! L/av./
X(’ 17 T0U 10'1&/,4:.4 rac 7—/‘;&% ,m,-\ rfr:rf FIwKEY ),
The Savior's saorifice was volunbary and 1t was of Hinm-
self’, These are the two features of it thut enabled 1t to
be enduring. It need not be repeated. It was sufflicient.
Hebrews 10:5-7 is a quotztion from the LXX of Psalm 40:
6ff. (LXAX Psalm 39:7ff.). The phrase a-u;m, Ja‘: demﬂ‘rl;w’ yLd
renders the Hebrew ‘7‘; 72""'?::}2 “D"li‘ ‘f_ri , which,

if rendered literally, means "You have plerced ears for me.”
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Does this meun that the Oreek rendering of this Psalm pas-
szge 18 enbtirely erronecous? wuenstedt answers:

Ut 1%a haec aurlum Hesslae perfossio denotet promptanm,

constanten, atque gerfectan gbedientlam, quam Fillus

Del assuaplo servl forma Fatrl suo exhibuit ad wmortem

usque crucis Phil. II."f.jg
A proposed remding in Kittel ia D 272 ",\'% "7)‘_’}\_‘
*T have not closed my cars,” L.e., I have listened to your
demznd for obedlence and am willing to fulfill it. If adop-
ted, this reading would s%1ll produce the same effect.

Calov has arrived at the same verdict zs Quenstedt, %o
the effect that the Greek rendering of the Hebrew is not er-
roneous. In his commentary on Psalm 40, which Calov sntitles
"Christi obedientia nostra Justitia,” he observes regarding
verse 7 thut ® TT 7)) D perfodere significat proprie® and
notes that this is an allusion to Dsuteronomy 15:16.33 The
fifteenth chanter of Deuteronomy refers to the hole in the
ears, peirforated by an aul (verse 17), among the Israelites
as a slgn of willinguess to be a "servant for ever." "Verba

~ \ / /

illa TW o d3 Karperio w M , GagGLs /"‘V""V quain
A 1’)"’ textus Lbhrael expz'imcx'e."y"

Chemnitz lends philologieal support to the identity of

the Greek rendering with the Hebrew. He even goes further

32yenstedt, op. glb., D 2565,

335, calov, Biblis Nevi Testamenti Illustrats (Dresdee
et Llps!.ae, 1719)3 ? 997'

31014,
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and makes of the ai;ua the whole person, which is Justifi-
able. In Deuteronony 15 the whole person becomes & s8lave.
#Nam Graeci Jiaud dicun®, ut nos vulgo personam."35 Ui~
tatissima enim in Seriptura est 1lla Synecdoche, nomine cpr-

nie significari votun hominem, eX anlma rationali & carne

()

constantem. 3
The gacrifice of Christ was voluntary. “Christus non
passus est goacte, sed voluntarie.®37 ®"Passus & mortuus est
Domlnus Jesus ékbbwrﬂdl , Yoluntarie, sponte. . . ."38
"HModus passionis in eo consistit, quod Christus haec omnia
passus est . . . nec coacte, sed voluntarie Ps 3L,9.“39'
“Car '1ll y & un point oh les Bvangeles, les hpitres de Paul
et notre Lpitre sont absolument d'mccord, ¢'est le carscﬁére,
volunterie de sz mort,*H0
Ie Pontife de la Nouvelle fAlliance n'est pas seulement
le chef de le malson de Dieu. « . « 'originalite de

son sacriiice consiste dans 1'identite de l'ofﬁgggg e
de l'offrande. La viptine £'¢st, lul-momed Nov 43 dar«

L /
cwi GUVTIAPIA Twv ﬂ/dl/uh/’ 7iS ABErpriv Ty ap=ETI<] fo=
/

793 Gralas oo 700 wrdaviewras (IX,26).

1953 testoment (Meuchatel Paris: Deluchaux & Niestle,

35Cnemnitz, Iged, p. 45.
36121@., p. 68.

376ernard, Loei, p- 540.
38Quenstedt, op. ¢it., p. 351.

395, P. Koenig, Thsolouls Positivs Acrosmatics (Editlo
Decima Quarts; Hostockll & Lipsiae, 1719), p. 164.

#0jean Hering, L'Epitre gux Hebreux in Comuenteire du

w3 ey
¥lspicq, gn. gibe, Po 136,
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Christ is not rejecting sscrifice but substituting a
different kind of sacrifice, the sacrilfice of Himself 42
Three tlmes in Hebrews it 1s sald that Christ offered Him-

self (7:27; 9:14,25), St. Paul says the same thing in Gala-

/ < /

% /
tiens 1:4 Tov SovTos gaurev in Epheslans 5:2 mwpsfway
¢ / _ o < N R Casi\ C ~
g¢aav Tov ; and Titus 2:14 tdwrsy TioUU OV S UR AT S S

"tuas infirunitetes assumsit volens propter unos, ut fieret
vietina.*¥3 ‘*Hateris Ssorificii ipge Christus est. . . . °4&%
st enim Christus ipsa hostia & victima propiltiatoris, per
& propter quum Deo irato nos placati & reconciliati sumus . *59
In his commentary on Isalah 53 Luther says:
Hulla sacrificia erant, quibus placerl potult ngs,
nisi haec victima, quae poneret animam susm QWY
Tome pwnin saerificls veterie testamenti erant
avriroewa ., ubt epistola ad Ebrueos loguitur, hujus
sacrificii f£ilii Dei, ¥
The remsinder of the letter, 10:19-13:25, 1 a parene-
818, interspersed with assurances. For exaaple, in 1.0:19
the resders are assured of tneir entrance into the real holy
) —
= o~ (/%]
place, i.0., heaven, because oi the blood of Jegus, £V 7,
€y
Al pa 7y quo*o:f .

usz. Manson, Chapter V, p. 99,

uBChemnltz, Loct, pp. 49,66,67.

Miiuenstedt, gp. eit., p. 221.

“5;Q1Q., Pe 223.

46Mart1n Luther, Lzezetica Opera Latina, curavit Hen-

rious Schmidt (Erlangee et Prencofurti: Sumtibus €. Heyderi
et H. Zimmeri, 1841), HIII, 513-14.
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The readers can derive strengtn for fulfillling the ine-
Junetions of 10:348F., even if thelr faith results in selzure
of thelr goods (as 1% once had reguired, verse 3%), by re-

/ )
calling that thelr better possession is & ok IT T TV

2

o_uCaons Pallipplang 3:20. The deprivation of these
\ C \ ~ ( % _
LT R A AT "‘f’XWT""’ , 10:34) 1s minor

comprred with the deprivatlon of the use (but not possession)
of His divine prerogatives which Christ endured for a time,
abstaining from seizure and full employment of that which
was rightfully his (Fhil. 2:6). To enable the readers to
!

av /A'ﬂdgiu) with others, Christ affords the strength because

: s it 3
of His expericnce in suifering (2:9 ar /o TO TR YQpuA 70V

/ \ / R ] T

(9o<varau 2130 /;at\ rraté 7/44:-0:./ ;538 x%l WV

2 7] L /
fraGsv ; 13:12 Efw 795  wUAys A xSz v y

:
Thne theme of Casmpter 11 has toon rudely fregmented by
dividing between 11:50 and 12:1 1ot er than Goﬁtiuuiug whe
thought bhrough 12:11. Some rescue work has been done on
the preservation of tne unity of this theme by homileticians
and others, however. Similar salvaging of the full force of
the eleventh chupbter by including with it 10:35-39 has o=
caped my notice. DBefore the lengthy cetalogue of heroes of
God's people, who placed und kept their falth in Him even
when evente urged contrariwise, is llsted, Christluns are
encouraged te maintain thelr 7xee ,mi (v. 35}, and thelr
ng ope v7/ (v. 36), which have the reward of u f}’d-/ﬂ'

p)
X VAl s o[or sav  (ve 35) and ~r7v fvfﬂﬂ’zlluv {v. 36).
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) / ”

In verse 39 the phrese /3 w7e. woigaiv ll/u,(ﬂ
reflects probably the same nobtion as Chrlst'ss sta tement m
Hatthew 10-“‘»- John 12:25; Luke 17:33 s <av /7 77 a‘, v
L/j /(7 aturou T ¢E—|Wblv]d'ﬂ<f0“-¢ 2 iraz{r;n duryw
1.e., whosoever etrives %o meke the complete and full acqui-
sitlon of his 1lire with all its potemtial will lose it. The
method given in Luke 21:19 for making the full acguisition of
one's 1ife is by paticnce’ (z’v 7;7’ J?i'é/—fw,f U/LW-;’
Krjrec®: e Hofdc opdv Luke 21:19). Chrtst
found that this eventuasted, also Tor Himself, only through
the complete abzudonment of His Wu)'(/ to God’'s will (’)/"':"
7‘1/97/4: 7;/ f;LJX‘;'I" V0% dohn 10:17).

In 12:2b iz perhaps as exeellent a deseription of
Christ's fiducis cordis (this fiducls cordis gave Him the
strength to go all the way to the cross, for which crucifi-
xlon the experience in 5:7-8 was the prelude and enablewent)
as any other in this epistle, or in the New ZTestament Tor
that matier. is he nears the end of the eplstle, the author
neatly brings together and summarizes by two mere words those
two majestic sectlons 2:9-10 and 5:7-10 with the words ¢)€X7/0’J
and 77f 71w 7 7,-' . The readers nave a reminder via both
thoug,nt and lexlcal similarity. He expands beyond (1)
“C)(?d’o.t o {iuo’p’rq‘ Daversy 0 239 by saying
UTI'?,-M; Viy rTaUpov in 12:2 (of. also fcts 3:15) and be=-
yond (2) 774 7, w 1—7.r in 5:9 to 7meea<joe ruﬁ‘iu in
5310 by saying v ?//., b e (T A «jg/ffw (12:2}.
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In 12:4-11 the correlative of /4 otwﬂavw would be
J | ,‘.:rma i it referred to one type of lezrning, but the
]
correlative here 1isg mald tvw because a second type of
knowledge 15 intended, Altlough there is no explicit refer-
ence in verses 4«11 to Christ's learning, it is present

throushout by ilumplication and lexleal similarity, e.g.,

: | )
verse & /u ‘i‘fOXOI « Compare 2:14-17 Kea¢ dv ToOS
/ / i = <
TR pot whAyar s /lfffJ‘XrV 7wy dvTwv , ., . (Ve
) / / \ \ ) /
E/‘E']/va Y £V 9T ¢ Ka) rroocres «eltesus

He became a merciful nlgh priest because ne discovered what
are zll the experiences to whilch human belngs sre subject.
we leurn Lecuuse we are sone, instructed by the Father,

i ; : / = 3 i b R

through 77 ! 0/ il . He learned, although He was

the Son, turougn His experience in Gethsemane walca required

that He consent to die.

/
In verse 11 is g reminder that just as the )(«pa L8

not always nesr aund sporarent for us, bub perhaps quite re-

mote and obscured, sivs for Him {12:2) it lay shesd, l.e.,

1t wus temporarily veiled by His sufferings. In dlscussing
the Gethsewsne scene, Dr. Arndt says:

Can we ever fully remove tho veil of mystery that hangs
over this prayer? . . . 4#e can merely say tiat Jesus
here stands pefore us &8 a true human being and that
the welght of the sufferinyg which was avproaching was
80 terrific that He sew nothing but this crushing bur-
den, and prayed scoordingly. 4 cloud passed over His
mind, as 1t were, and hid from Him the resolve which

de had voiced repeatedly--to lay down His life for the




Al

o)

salvation of the world.4?
Further verses ln this letier calling attention to

Christ's human nature are 12:24 and 13:12,20.

L"Zuf-*ill‘lz—:-.:te F, arndt, Bible Commentary The Josvel Lccopd-
ing to St. Luke (5t. Louls: Concordla Fublishing louse,
1956), p. 47,



CHaAPTER V

FINAL THLOLOGICAL CONLIDERATIONS OF THE STATERENT: |
HE LbadNED OBEDILNCE

Development in the Life of Jesus

hecordling Yo the Gospels

I submit that the three occasions in the Gospel records

on which the Father audibly spoke were primarily for Carist's |

benefit, according bto Hls humen nature.
is His entire public ministry, with 1ts many rejectlons 1
and culminating passion, lay before Him at His baptism, God
gave Him the sssursnoe, “This is my beloved Son, 1n whom I
am well plessed® (Mt. 3:17 and parallels; Hark 1:11 and

Luke 3:22; see slso Pe, 2219,21; Is, 42:1 [Ht. 12:18)). It i
wés in the readiness of the Son to offer Himself, not in
sacrifices which the Son might haﬁe offered apart from Him-
Belf, that He delighted (Heb. 10:6,8).

Passio Christi alias inchoata est, alla extrems; In-
choatam vocam passiones, quan sustimuit Salvetor nos-
ter a prims statim infantia, & in primis sub initius
fiintsterii sui, in his terris gestl, tam in anlma per
tentationes Dimboli in deserto Hatth. IV. obtrecta-
tiones & calumniuzs adversariorum, quam in corpore, pexr
famem, Matth. IV.2. cap. Xil.1l8, defatipationem & sit-
tim Joh. IV.7. pauperteten Matth. VIII.20. pericula &
persecutiones Joh. VII.30.44.1

1y - slve Systema
» Quenstedt, Th 3,
Theologloun (Wittebergae, 1%96 s Dp. J00-47. .A
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Guenstedt continues to explain the Passio extrems as
that which occurred on the last two days of his life, 'par-

/
tim in snima, partim in corpore, & hasc Passio K«x7! zfoxqv
o3

diettur. . . .
In his discussion of the Cethsemane experlence Dr, Arndb
gays virtually the same thing. He writes:

A. M. Hunter (The Hork and Words g_Je»uxe. DI 8};
speaking of the prayer and struggle of Jdesus 1n the
Garden of Gethsemune, well says, "It was the old temp-
tatlion--fessianhship without a cross, salvation without
atonement-~that met Him here with redoubled force,."®
Batan now returned, having found & good openipng for
an attack after the Inltisl encounter (4:12).

Dr, dobertron nakes & similar anslysis of the benefit
of Christ's baptism for the trisls that awaited Him: "through
all the coming daye of strain the heart of Jesus had this
great experience [i.e., baptis@] to cheer him.*%

Christ had wade the first e"olicit announcement in
Matthew 16:21 (verring John 3:14 U\Pw 6 qVe gr ) of
His lupending glorification via the cross., Feter offered
what must surely have been z bemptutlon (Ht. 18:22), bul
soon after, Christ's fiducin cordis was bolstered by tihe
Hount of Transfiguration experience. Hegarding the fidueia

eordis of Christ, uwuenstedt says:

z.mg., 0. 347.

aunam P. irndat, Bible Commentury Ihe Sospal Accord-
%ﬂ Luke (5t. Louls: Concordls Publishing House,

Y4, 7. Houertson, stulles Ao the liew Zestopent (Cui-
°380~ ?leming H. Hevell Compsny, 1915}, p. 8l.

SRR 0811
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Persgna, quam Christus inclemat, . . . est Deus Pater,

quem Deuxn vocal ratlone humenitatis & quidem emphatice

suun Dews, ut flduclam cordis sul, quam in eo repositam

nsbebat. « o o Udus meus, Dbus meus; Plenun enim £idu-

ciae est ingeninatun pronouen possessivum MEUS.
The Father sssured Him of thelr relation. The appearance of
Hoses and Eliae, coupled with the Father's bespeaking His
satisfaction with the Son, was for the benefit of Carist
ratiner thun thst of His disciples., How entirely the dis-
olples missed the point of loses' and Elias' appearance is
marked by Peter'sc interpretation of it as a spectacle, to be
commemorated Ly the erection of three memorials.

St. Luke tells us that thoy were speaking with Him
(9:30). Thls is significant. They were speaking with Him
"sbout the Lxodus® which He was about to accomplish. Foses
and Elias were Lringing bo bLear upon Christ as a” hunan being
the divine necessity (Luke 2&:26; o:)(l TAvTA TIT S eiv
7“\" X?ta"rd,\’ ; cf. also Acts 3:18; 26:23; Ht., 16:21 and
parasliels) of His passion.

Perhaps Moses reminded Christ thet g had once, as Cod's
seld to the srchenemy of God's people of the 0ld Covenant,
"Thus samith the Lord God of Israel, Let my People Go® (Ex.

5:11) and that now He was to go to a greater archenemy and

achieve = greater liberation (of . frequent use of compara-

tives of adjectives and adverbs in liebrews) for God's people

of the New Testement by announcing to batan, from the cross,

S‘Gn.tenstedt, on. git., PP 35556
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“let my people go." 4nd the assurasnce, the strengthening of
Christ's fiducila cordis, th:t He could fulfill the urgenst
imperatives and requests of Moses and Elijah came, "This is
Ny Beloved bon, near nim" (Luke 9:35; Mark 9:7; Ht. 17:5).
(Cf. also Deut. 18:19.)

Perhups these spokesmen of God from the old eon reminded
Jegus of His partilcipation under other gulses thzn Iis pres-
ent, passible human body in that earlier dispensation of Cod,
perhans with the encouragement that He might apply a lesson
of other 014 Tastamont heroes besides themselves to Himself,

"Then Nebuchadnezzayr

""J

spuke, and said, Blessed be the God of
Shadrach, Meshach, and Abednego, who hath sent his angel and
delivered his servents?® (Dan, 3:28). Of the servants it was
sald: “they yielded their bodies® (Dan. 3:28). (Cf. Heb.

< \ / G /
9:14% gxvTov TEeT VT KTV 3 9:25 rrcoafffp; fa v7OV
10:5 //“Jﬂa{ s o o Kxrye r:/rw ; 10:10 Fra 7J ﬂe’”"ff“‘
700 o‘*wlﬂu 703 3 the "angel," the {‘{R%YD [LXA v.e 95
;kwéa—r'n/{s 'T‘;v i'”u{av 7 Cf. with a’ﬁrzrr:hfw and

friftﬂvf throughout John's Gospel.)

The strength and assurance given to Christ on the fount
enabled Him to reaffirm His mission (first announced by Him-
self before the Tremsiiguration, Mt. 16:21; Hark 8:31; Luke
9:122) shortly after His descent from the Nount of Transfigu-
ration (Mt, 17:22-23; Mark 9:31; ﬁuke 9:44). Then, having
set His face toward Jerusalem for the last time, He preceded

them (flark 10:32) and announced (HMark 10:33) the purpose of
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their jourmey f{(cf. Mt. 20:18 and Luke 18:31-33). Agein, He
clearly enunclated what was to befall Him, but two days be-
fore 1ts occurrence (Mt. 26:2) and Luke 22:37 in the upper
room: To;}v -rs 4 o ;vcv J}f TTK{J o )v ;c{
,rlt" oy @71’11 £ e,
so much for the development of the Synoptics,

Wnen we study the progression of Christ's awareness of
the 'T;AOI of iHis mission in John, we find that a few
montie prior te lile death, He was able to say with as much
personal detzchuent as possible--and far more than later,
€.£., Tuesday of loly Week (12:27) and even much less on
Thursday night in the Carden (10:18)--"I have a command®
(ef. J?;ﬁ of the Synoptics and throughont Johm, ®"to do my
Father's will") "to lay down my life.® But the lmainence
and consecuent shrinking from the fearful prospect of death
required the Pather®s third assuring announcement, found in
John 12:28:

The distinet and nesr prospect of the cross as the paii
of glory which these Urecks called up in His phouphis
proupts lim to exclalwiMuv o Yu)Xy pov serRexsT
“Now 18 my soul troubled.® . . . A conflict of emo-
tious disturbe His serenity. *Concurrebat horror wor-

tis et ardor obedientize.® Bengel.

"There came, therefore, a voice out of heaven: I have
 both glorified it and will agsin glorify it.* lowever
Jesus mignt seem iu the coming duys to be toss§d on
the sea of human passions, the Father was steaui}y e
gulding all to the highest end., The assurance i Hig

death would slorify God was, of course, that which
nerved Jesus for ite endurance. He was not throwing
His life ARG o2

% Ly T i~ X oL
63‘1&1‘0'!.18 Dods, Zie gpel of Su. dohpn in The Expositor’'s

=
=
=
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Ovedience and Sacrifice

®To obey 1is better than sacrifice, and to hearken than
the fat of rams" (I Sam. 15 :22). The helnousness of dis-
obedience is nizhlighted by denominating 1t ®rebellion® and
equating it in seriousness with the sln of witcherasft, and
designating 1V as "stubbornness,™ tantamount to iniquity and
tdolatry (v. 23). Stubbormiess involves not letting one's
will coniorm with God's, but rather remsining taut and un-
yielding.

The presentation of a sacrifice, unaccomruanied by obe-
dience, is repulsive to God. In such mere formality and ex-
ternal reliplion He has no delight (Is. 1:11-20). In fact,
He hates such {(v. 14). Verses 19 and 20 clearly enunciate
vhat God accepts (v. 19, "willing," "obedient") and what He
rejects (v. 20, "refuse,® "rebel.®) Compare Jer. §:19-20:
"because they have not hesrkened unto my words . . . to what
purpose . . . your burnt offerin;s are not acceptable . . e |
also Jer. 7 (psssim, e.g., 22-24); Jer. 11 (passim, e.g., b,
7); Hosea 6:6 (cf. the Apology JKIV, 29-30 ); Amos 5:217F.;
Micah 6:6-8; Eeel., 5:1: “Be more ready to hear than to give

7l / \
the sacrifice of fools"; Ht. 9:13 and 12:7 zdees Bedo

Greek Testament, edited by ¥. Hobertson Kicoll (Grand Bapids,
Hloh.iq%ﬁ%ﬁgt'ﬂérd'ﬁns Publishing Compeny, 1951), I, 810.
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) / Mo s anTRAd N ~ /
ov Quaiav ; Hark 12:33 o Ay aTAY o o o mep, caeTEEOV

/ — / \ L3
oy BN AV TWY TWY alakdufu/.{dmv oty &Umuv .

The thesls of the previous two parvagraphs is: To obey
is better than saoriilce, DBut this statement is also true:
To okey 18 Lo sacriiice, l.e., sscrifice oneself. These two
affironations, UThe equality of two quantities and the state-
ment that one of these two equul quantities is greater than
the other, are mitually exclusive--loglcally, but not the-
olozically.

To obey 1s better than sacrifice. This trutih applies
to CGod's covenant wade at lount Sinal and the one mude via
Hoseg Just beilore his deatbh (Deut. 29). This covenunt vas
actually the second rather thun the prior of God's two cove-
nants of redemption with humen beings (ef. Gal. 3:17). 7o
obey is better thun sacrifice weans: (a) Obedience, the com-
mitting of ome's will to God, must Le anterior to sacrifice,
which is wmerely the oubgrowsh of the former; (v) Sacrifice
not motivated by obedience to God's desire for mercy, l.e.,
Judgment, visiting the poor and fatherless, etc., 1s repel-
lent to God.

To obey wesns to sacrifice, l.e., to sacrifice onesell.

This 1s the Hew Covenant, which is actually the former of

God's two covenznts, wmede with with Abraham--a covenant of
promise raother then of works (Heb. 6:13-20 and Galatlans

REBsIm ). This does not mean the abolition of the »rinci-

ple of sacrifice, but merely the elevation of sacrifice to
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the level of smcrif'ice of oneself,
The Christ of the Psalm 40:6-8 1is not rejecting sac-
rifice and offering in favour of sometining else, but
re jecting animal sacrifice in favour of that personal
sacriiflce winlch God has willed fron Him, and for which
Be nes prepared by appointing for Him the body of His
Incarnation.

Here then, according to the writer, %S the modusg gperandl
of the divine grace in Christisnity.

This sacrifice of the New Covenant is not the outgrowth
of the obedience which must precede and produce it, as the
sacrif'ice in the 0ld Covenant is. This sacrifice is not of
anything other than oneself, e.g., calves, ete. Thls szcri-
fice of onesel{ 1s the obedience. This sacrifice is the
gacrifice of cnesell of which Abraham wes a type of Christ
by sacrificing Isasc, who wae his very self, hls belng, his
seed, the only possible bearer and conveycr to posterlity of
the promises made unto Abrsham himself. In the Aposgoliec
Liturgy Field is excellent on Curist's obedlence to the
Father, citing John 15:10; 10:17-18; 14:28-31; "the command
which Christ received from the Father was that he should make
the sacrifice of Himself."d

By His own obedience Christ became to all those that
obey Him ti cause of cternal saivation, l.e., by ssorificing

Himself for them He provided the wherewithal for taelr making

741111an Hanson Tho Epistle to the Hebrews (London:
Hodder & Stoughton, Lid., 1951), pp. LH=45.

. BJonn Eawara Field, Ing Avostolic Liturey snd the
Epistle to the Hebrews (London: Rlvipgtons, 1882), p. 134.
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the commitment of self-sacrifice to Him and thereby being
saved. That such 1& the nexus He explicates in John 12:
24-26 and had already sadumbrated in Mark 8:34-35; Ht. 10:
38-39; Luke 9:23-24.

4 sacrif'ice or offering it was not that you really wan-
ted, but a self you presented me with, in order that I might
present tnis self to you (Heb. 10:5). lere the angkq is the
same zs thﬁlva7l of which Christ frequently spezks else-
where, i.e., bhe self, %3lcut vicissiu Scripturs saepe ani-
mam vocat, wbi totum hominem intelllgl necesse est."? "Nam
Graeci aﬁgua dicunt, ut nos vulgo personam.“lo It is that
sacrifice by Christ of Himself, by offering which He 18 ren-
dering the obedience par excellence, r;v ;qu-;v , which
furnishes Him as the cause of eternal salvatlion to all who
obey Him,

This eqguating of obedience with sacrifice 1is conf irmed
even grammatically in Ephesians 5:2 where the nearer an’d re-
moter object of the same verb rra‘_oi:fwtrv are *{“"""’"

;. ) .
and r/earfpaf-(\v ,e...,\ bow*uw (Cf. Gal. 1l:4; Heb. 71273

9:14,25; 10:10).
Two Wills in Christ: Human and Divine

One more figure is necessary, the congruence of two

. ¢ igcl (Fr furtl & Wittebergae
5 » Chemnitz Theologlcl (¥Franco :
1690), p. 45 g

107514., p. 68.
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®*I have come to do thy will® (Heb. 10:7,9); in Gethsemane,
"not my will, but thy will® (Mt. 26:39,42,4%; Hark 14:36,39;
Luke 22:42; and according to John's words, "to do not my
will but the will of Him who sent me® (passim, e.g., 1:43;
5:21; 5:30; 6:385; 10:11,15,17,18; 17:2k). There were two
wills in Christ,.

quod Christo trilbuuantur fzcultabtes animae rationalils,

fntellectus seilicet et voluntas @« Patris voluntate

distincta Luc. 2, v.52. c. 23, V.46, Hatth. 26, v.39.

Johi. 5, v.30. ¢. 6, v.38; 3. quod ad essentizlcs et

consbitubivas partes honminis pertineat non solum cor-

pus, sed et anims retvionalis.
The divine will of Christ coincided exsctly with that of the
Father, was identical with 16, Just as He and the Father are
one essence., 4Lhe human will declined from the unpalatable
dregs of the cup which tne divine will proferred. The human
and divine wills did not coincide. For, while the entire
Wlll bespoke the injunction, "Obey and drink,® only part of
the human will was willing fo coincide with the divine will,
not thzt part which fust vo even unto death. But even that
wuch was leasrned in Cethsemane, namely, to subnit every por-
tion of the bhumsn will to the divine will whicn wsS super-
imposed upon the human will in such a way thot the submlsslve
humen w111 benesth the dlvine disappeared from view entirely,

having become entirely congrucus with the divine will. The

human will lesrned to say--in every respect, even up to

115, Gerhard, Loci Theolomici (Tomus primus; Serolini,
1863), p. 488.
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death (Phil. 2:8)--to the divine will, "Tfny w1ill be done.®
This is the decree of the Council of Constentinople, 681

J‘\.u Do

The councll adopbted the doctrine of the two wills and
two energles, but decided thet the human will must al-
waye be considered as subordinate to the divine.l@
the controversy |monothelitism] continued uatil 681
when the 6th ecumenicel council met at Constantinople.
e o« «» dhis councll, in the 18th session, accepted a
decree, acknowledging the teachlng of two natural
wills and two natural energies in Christ, by stating
that bthe two natural wills are not opposed but that
rather Uhe human will follows and is subordinate to
the divine will 13

st enim obedientia, quando humana voluntas divinae
subjicitur,l®

After Getvneewnane, i.e., after He had learned obedience,
@14 Christ have any more opportunities to turn back from tne
cross? Yes, several excellent opportunities. Opnortunitiles
dnich were excellent for Him because the cross 13 a kazdglz*
(Ft. 16:23) not only to the wise Greeks and &lgn-seeking
Jews (I Cor., 1:20ff.) but zlso to the Father's only Son.

The sword-wielding, Satan-assisting, temptatlon-offering
Peter brousut to Christ's mind His power to summon angels.
But then what of the , that necessity (Kt. 26:54)7 Not

merely an enterprise of great pitch and moment, but this

125, H. Kiotsche, ©he History of Christisn Doctrine
(Burllngton, Tovia: The Lutheran Literary Board, 1945}, p. &l.

Vlutheran Cyclopedis, edited by Erwin L. Lueker (3t.
Louls: Concordie Publisning House, 1954), p. 714,

Wehemnitz, Lool, . 169.
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eternal, divine counsel would lose Yhe name of action if
Christ’s ability of verse 53 be exercised. Christ did nob
calculate, "Becauss I am the Father's Son, I shall summon
the angels. . . .* but rather *ilthough I am the Fzther's
only Son, I shall not summon. . . .* He had learned the
obedience in CGethsemane and did not shrink from putting thils
lesson inte practice (John 18:11).

Christ's human Jueqe15 and mgtu315 could nardly have
been motionless when the passers-by challenged, "I you are
the Son of God, come down from the cross® (Ht. 27:40)., How
the conjunctions waged war within Him! "They have no right

to insinuate that I may not be the Son of God. JIif? No. Be-

——

gouse I am the Son of Cod, I shall descend? DNo., Althousl
am the Son of God. . . .* (Heb., 5:8).

He h=d learned the obedience., He had applied it on the
cross. Yhe counterpart of this dﬂf;Lf}/ur for Him, which is
the €tLVJa/av 2lso for us, is this that ve must believe Hinm
althougn He di1d pot come down from the cross, rather tinan be-
cause He did not descend, and least of all because He did
descend.

(wamvie esset Filius (leb. 5:8)

Vere Filius Deil erat iste (Mt. 27:54).

Lsupra, p. 51.

supra, p. 50.




CHAPTER VI
CONCLUSION

This study of Hebrews 9:7-10, buttressed by the rest of

-

the &pistle to the Hebrews,; the New Testament, and the 01d

~

Testament, led to the conclusion that the statement YHe
learned ovedience® 1s not so enigmutic as 1t might appear.
Ratner, this brief statement {8 perhaps one ol the moet pro-
found siztements in the entlre WHew Testument regarding the
ultimate relztion of the Creator to his creasture, man. Ue,
as His adopted children, not only beneflt from the Father's
only Son's yielding His willl to the divine will, but by this
we too are ensbled to follow in His footsteps.

Christ lemrned to obey the Father's wish that He sscri-
fice Himself for us. The energy and dynsmic poured into our
lives a8 the result of this obedience and sacrifice give us
the strength to obey and =zlso furnish us the assurance that
we can obey. This obedience consists in our sacriflcing our-

selves to Him, the Triune God, Father, Son, ard Holy Spirit.

?
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